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LETNtK XXX)Y. CELOVEC, PETEK, 26. JANUAR 1979 ŠTEV. 4 (1901)

OB PRiMERU KAMPUČiJE:

Obramba neodvisnosti, 
suverenosti in ozemeijske 

ceiovitosti je načeto, 
ki ga je treba braniti

Ob začetku novega teta je resna 
situacija, ki je nastala v Kampučiji, 
pretresla ves svet. Šele decembra 
ustanovljena „Enotna (ronta za na­
cionalno rešitev Kampučije" je s 
pomočjo 12 vietnamskih divizij, s 
tanki in letalstvom zavzela vsa 
važna mesta v Kampučiji. Zagovor­
niki .Enotne trante" trdijo, da ima­
jo tukaj opraviti z vstajo kampučij­
skega ljudstva proti vladi Pola) Po­
ta, zastopniki Pol Potove vlade pa 
obsojajo razvoj kot intervencijo tu­
jih vietnamskih vojaških sil, ki stre­
mijo po nadvladi v tem delu ju­
govzhodne Azije.

Bliskoviti razvoj je pretresel vse 
politične sile in zapustil razpoke, 
kjer prej niso bile tako vidne. Kon­
frontacija dveh stališč smo doživeli 
ab razpravi Varnostnega sveta 
Združenih narodov, kjer je Sovjet­
ska zveza interpretirala zadevo kot 
.notranjo zadevo Kampučije", ne­
katere neuvrščene države pa so 
najbolj zahtevale umik tujih vo­
jaških sil iz demokratične Kampu­
čije. Z večino 13:2 se je končalo v 
Varnostnem svetu glasovanje o re­
soluciji neuvrščenih držav, ki so 
zahtevale umik tujih čet iz Kampu­
čije, a zavestno niso omenile ime­
noma nobene intervencijske sile, 
tako da bi se izognile vetu Sovjet­

ske zveze. Edinole Češkoslovaška 
je podprla) stališče in veto Sovjet­
ske zevze. Neuvrščene države, med 
njimi tudi Jugoslavija, Kitajska, za­
hodnoevropske države in ZDA pa 
so glasovale za sprejem resolucije. 
Kljub vetu SZ je glasovanje bilo 
morailičen uspeh neuvrščenih in nje­
nih načel.

Večina poročevalcev, ki zasledu­
jejo nadaljnji razvoj v Kampučiji 
poroča, da se boji nadaljujejo in 
da se vojaki Pola Pota reorganizi­
rajo za gverilski nočin odpora. 
Nova vlada v Phnom Penhu sicer 
trdi, da ima vsa področja pod svo­
jo kontrolo in da ni več spopadov, 
toda poročevalci zahodnih agencij 
in neuvrščenih poročajo o ojače­
nem boju proti vojaškim silam no­
ve vlade, ki jo je do sedaj diplo­
matsko priznalo le kakih 15 dr­
žav.

Da se je mednarodno razmerje 
sil ob kampučijskem vprašanju raz­
vilo v prid neodvisnosti Kampučije 
in proti vsakemu vmešavanju, kljub 
močni prejšnji kritiki nekaterih dr­
žav napram vladi Pola Pota, je v 
veliki meri posledica močnejšega 
uveljavljena neuvrščenih kot samo­
stojen, neblokovski faktor v medna­
rodni politiki. Te države, med kate­
rimi ima vodilno vlogo Jugoslavija,

ob sedanjih dogodkih posebno 
poudarjajo, da se morajo držati 
vse države načel, kot so spoštova­
nje neodvisnosti, suverenosti in te­
ritorialne neokrnjenosti drugih dr­
žav, saj je vmešavanje posledica! 
teženj blokov in velesil po razširje- 
vanju njihovih vplivnih ster. Vsak 
prekršek proti temu načelu je hkrati 
prekršek načel Združenih narodov

Za enakopravnost 
manjšin

v evropskem parlamentu
Letos junijd bodo prvič ne­

posredne votitve v evropski par­
lament, ko bodo v včianjenih dr­
žavah votili postante vst votilni 
upravičenci, medtem ko so jih 
dosiej ..delegirali" ie posamezni 
nacionalni pariamenti. V neka­
terih državah, ziasti vetja to za 
itaiijo, M precej resni izgiedi, 
da bodo v evropskem pariamen- 
tu dobite svoje predstavnike tudi 
narodne manjšine.

Za enakopravnost manjšin pa 
se je v evropskem pariamentu 
že prejšnji teden na svojstven 
način zavzet britanski iaburistič- 
ni poslanec Robert Thomas Eiiis. 
Svoj govor je namreč zače! v 
materinem jeziku keitskega iz­
vora, ki se govori v Waiesu. S 
tem svojim nastopom je — kot 
je izjavit — hotei opozoriti ev­
ropski parlament na potrebo, da 
se v bodoče, po neposredni iz- 
voiitvi skupščine junija ietos, za­
gotovi poieg uradnega preva­
janja v ..glavne jezike" evrop­
skih narodov tudi prevajanje v 
jezike manjših narodov in na­
rodnih manjšin.

in pomeni nevarnost za mir na sve­
tu in je usmerjen proti družbenemu 
napredku.

Ob novi svetovni situaciji se je 
med neuvrščenimi povečala zaskrb­
ljenost, saj nekatere neuvrščene dr­
žave v zadnjem času prihajajo! pod 
zmeraj močnejši vpliv blokovskega 
sveta. Kampučija in Vietnam sta) 
obe članici neuvrščenih in je ravno 
v teh vrstah treba urejati konflikte 
na miren način.

Odraz tega trenja med bloki in 
neuvrščenimi pa je tudi trenje, ki 
ga sedaj opazimo med sovjetskim 
in jugoslovanskim tiskom. Tukaj gre 
za načelna vprašanja. Očitno se 
je Jugoslavija s svojim jasnim stali­
ščem zamerila vzhodnemu bloku, ki 
je od lanskega leta naprej, gospo­
darsko, politično in ideološko po­
vezan z Vietnamom preko 25-letne 
prijateljske pogodbe.

Umik čet in mirna rešitev v smislu 
načel neuvrščenih bi bil odličen pri­
spevek k uveljavljanju moči ne­
uvrščenih in važen prispevek k sve­
tovnemu miru.

SLOVENSKA
PROSVETNA
ZVEZA

vabi na

Prešernovo
prosiavo

OB SLOVENSKEM 
KULTURNEM 
PRAZNIKU

v četrtek 8. februarja 1979 ob 19. uri 
v dvorani „Au)a siovenica" Celovec, Paulitschgasse S—7.

Sodelujejo:

# Slavnostni govornik ravnatelj Univerzitetne knjižnice v 
Mariboru dr. Bruno Hartman

# Recltacljska skupina SPZ (režija Marjan Srlenc)
# Moški pevski zbor SPD Radiše (vodi Stanko Wrullchj

Ljubitelje slovenske kulture In umetnosti vabimo, da se proslave 
udeležijo v čim večjem številu. Z udeležbo na Prešernovi proslavi 
bomo Izpričali povezanost z narodno celoto In s slovensko kul­
turo.

Odbor

j Dr. Joško Tischler ^ j

V je u Cf/ouca po Ja/;'s: /*o- 
/czn: v 77. /cfa starost: awr/ t/uor?:: 
svetn:^ <jr. /oš^o TtscNer. Aor:ča/a 
se je ž/u/jfH/s^a pot rnoža, J?: je de­
setletja sta/ v prur/? frsta/? narodno- 
po/rf/čnega, ^a/tarnga /n predvsem 
so/s^ega dogajanja med ^oros&Zn:; 
5/oucac/.

Dr. T;sc/der se je rod:/ #. ntaja 
7902 v Aawwa pr: T/nja/?, ^jer je 
tnd; o/ds/tofa/ /jads^o so/o. 7^o g;r/.- 
?:azr;s^:7? /et:7? v Cf/ouca :n A*ranj;: 
je stad/ra/ rta danajs^: a-n/uerz: :n 
/eta 7927 prorrtov/ra/ za doktorja /:- 
/ozojtje. Acr rta Aoros^em najprej n: 
do/n/ zapos/;tue, je po^/teno de/o 
šo/nt^a prtee/ na 3tajers^em, od Zto- 
der se je končno urn:/ u do/n stanou- 
s^e držaue ter posta/ zastopn:^ ^o- 
roš^:7; 5/ouenceu u deže/nem uodstutr 
tedanje „Don:ou;ns^e jronte" (Vater- 
/a'nd:sf/te front). Za časa naetzma je 
M prue dn; zaprt :n potem s/až/teno 
premeščen na Predar/s&o. Od tam je 
trne/ st;7?e z roja/tt, so j:7: nac/st/č- 
n: o/dastn:7d pregna/t z domače zem- 
/je u :'zse/jen:š^a ta/mr:šča u Nemčtj:.

Po osuofod/tu: je tzse/jencem na 
PVessc/^erga aredt/ use potrebno za 
pourafe^ u domoutno; ose/mo j:7t je 
sprem/ja/ na pot: domou ter na /*e- 
/jasnem ^o/oduora preprečt/ nakano 
ta^ratn:/: o/dast:', da /n j:Zt ponouno 
Zzgna/; u taj/no. V za/rua/o za use 
to Zn za njegouo s^r/*, ^Z jo je potem 
^ot č/an prou;zor:ČMf deže/ne u/ade 
posuetZ/ poprauZ š^ode ZnusZm pre­
gnancem ga je Zueza s/ouensZn/r Zzse- 
/jenceu Zmenoua/a za častnega č/ana.

Peta 7936 je posta/ dr. f/scZder 
prcr/sc:/n;7: S/ouens^e prosuetne zue- 
ze ter jZ je predsedoua/ tadZ se prua 
/eta po o^nou: po drag/ suetounZ uoj- 
nZ, Po je /d/ tadZ č/an po^ra;:r:s^fga 
uodstua Osuo/*o:/;7Hf jronte. PoseP- 
ne zas/age pa Zrna Prež duoma na 
so/spem področja, taPo za duojezZč- 
no osnouno so/sto Pot za s/ouensPo 
gZmnazZjo, PZ jo je pruZP deset /et uo- 
<7:7 Pot raunate/j. Dra/:osM;a^ouo prZ- 
znanje, PZ ma ga je podarZ/a S/ouen- 
sPa prosuetrra zueza oP suojem z/a- 
tem jaPZ/eja, je zananjt' Zzraz zaPua/e 
za njegouo do/go/etno de/o na Pa/- 
tarno-prosuetnem področja. OP nje- 
gouZ 70-/ffn<'c: pa ma je predsednZP 
$PA/ /ostp Proz PZto pode/Z/ utsoPo 
od/ZPouanje — Aed jagos/ouansPe 
zuezde z z/atZm uencem.

V asodnem oPdoPja za našo na­
rodno sPapnost je dr. TZscP/er /eta 
/949 astanouZ/ NarpdnZ suet PorosPZP 
o/oucnceu ter P:7 do/ga /eta njegou 
predsednZP Zn u zadnjem časa častnZ 
predsednZP. Čeprau je med oPema 
osrednjZma organZzacZjama marsZPdaj 
Zn u marsZPaterem uprasnaja prZs/o 
do raz/ZčnZP pog/edou Zn sta/Zšč, pa 
je dr. TZseP/erja /e trePa prZznatZ, da 
je u PZstuenZP upyasanj:'P uedno uZ- 
de/ potrePo po sPapnostZ Zn enot- 
nostZ ter je tad: u najPo/j PrZtZčnZP 
časZP aspe/o najt:' z njZm enoten jezZP. 
NajPo/j preprtč/jZu doPaz je sPapna 
PpomenZca PorosPZP 5/ouenceu, Pa- 
tere sopodpZsnZP je PZ/.

Dr. T/scP/erja Pomo oPran;7Z u 
častnem spomtna, ža/ajočtm suojcem 
pa ue/ja ZsPreno soža/je/

V/so/ra odJ/^ovaDja 6TR/
za avsfrj/sire /borce pro/i /ašizmu

Prejšnji teden, v sredo 17. januarja, je jugoslovanski veleposla­
nik na Dunaju Novak Pribičevič izročit 61 bivšim borcem proti fašizmu 
visoka odlikovanja in. spominske medalje, ki jim jih je podelil bivši 
vrhovni komandant, sedanji predsednik SFRJ Jugoslavije Josip Broz 
Tito. Odlikovanja so namreč prejeli preživeli borci I. Avstrijskega ba­
taljona, ki so se proti fašizmu borili v sklopu jugoslovanske vojske. 
Ta bataljon je nastal 11. novembra 1944 na takrat že osvobojenem 
slovenskem ozemlju pri Črnomlju fer je zajel okoli 200 avstrijskih anti­
fašistov, ki jim je uspelo najti stike z jugoslovanskimi partizani; sprva 
so se borili v vrstah slovenskih edinic, preden so se organizirali v last­
nem avstrijskem bataljonu.

V kratkem nagovoru je veleposlanik Pribičevič spomnit, kako so 
se jugoslovanski partizani že v času najhujše borbe zavzemali za so­
delovanje z vsemi miroljubnimi ljudmi vseh narodnosti; tako so tudi 
z veseljem pozdravili avstrijske antifašiste, ki so se s puško v roki 
borili proti nacističnim okupatorjem. ,Ta boj je pri ustanovitvi neodvis­
ne in samostojne Avstrije, ki je bila po drugi svetovni vojni rojena in 
končno z državno pogodbo iz leta 1955 tudi formalno obnovljena, 
nedvomno igral določeno vlogo," je naglasil veleposlanik Pribičevič. 
Podčrtal je, da je boj avstrijskih antifašistov v vrstah narodnoosvobo­
dilne vojske Jugoslavije dokaz prijateljskih čustev med avstrijskim na­
rodom fer narodi in narodnostmi Jugoslavije. Zato se bo Jugoslavija 
tudi v bodoče zavzemala za kar se da dobre stike s svojim sosedom, 
„vendar pa je pri tem treba videti tudi še nerešena vprašanja v med­
državnih odnosih, zlasti vprašanje slovenske in hrvaške narodne manj­
šine v Avstriji in dokončno uresničitev člena 7 avstrijske državne po­
godbe."

Po predaji odlikovanj in spominskih medalj je v imenu Zveze zdru­
ženj borcev NOV spregovoril tovariš Boris Butina, v imenu Zveze ko­
roških partizanov pa je svojim nekdanjim soborcem čestital predsednik 
Karet Prušnik-Gašper.

Svečanosti v jugoslovanski ambasadi so se udeležili fudi vidni 
predstavniki uradne Avstrije. Med njimi so bili navzoči visoki uradnik 
v pisarni zveznega predsednika dr. Kurt Skalnik, centralni sekretar 
SPO Fritz Marsch, bivši vicekancler in minister za trgovino dr. Fritz 
Bock in drugi. Tako se je uradna Avstrija vsaj z navzočnostjo viso­
kih predstavnikov spomnila tistih, ki so že med vojno z dejanji iz­
pričali svojo zvestobo avstrijski domovini, ko so se z orožjem v roki 
borili za njeno osvoboditev — s čimer se prenekaferi današnji avstrij­
ski politik ne more ponašati.
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Občinske voiitve
nam zastavijajo važne natoge

Že na šeminarju, ki je bii 18. in 19. novembra 1977 v Železni Kapii 
in :e ga je udeiežiio okrog 70 odbornikov in krajevnih zaupnikov iz 
v:eh predeiov južne Koroške, je Zveza šiavenskih organizacij na Ko­
roškem med drugim razpravljata tudi o občinskih volitvah 1979. Takrat 
so navzoči soglašati, da se mora ZSO zavzet) za to, da bo prišio pri 
občinskih voiitvah ieta 1979 čim več siovensko in nemško govorečih 
demokratov v občinske odbore, in to na raziičnih krajevnih iistah, pa 
tudi v obstoječih avstrijskih poiitičnih strukturah, v koiikor tako pr) kan­
didatih za občinske voiitve kakor v komunaini poiitiki priznavajo in 
upoštevajo enakopravnost siovenske narodne skupnosti.

Ta načelna opredelitev je bila v 
celoti potrjena tudi na drugem se­
minarju ZSO, ki je bil 4. marca v 
Bilčovsu in kjer je bila glede ob­
činskih volitev soglasno sprejeta 
naslednja izjava:

,Borbo za narodno enakoprav­
nost pojmujenmo navzoči kot se­
stavni del boja! za socialno in sploš­
no družbeno enakopravnost. Pod 
tem vidikom je treba videti tudi 
prihodnje občinske volitve. Razno- 
iikost komunalno- in družbeno-po- 
iitičnih razmer in potreb v posa^- 
meznih občinah narekuje potrebo 
po specifični odločitvi vsake obči­
ne. Ob upoštevanju teh dejstev se 
bo ZSO zavzemala za to, da bomo 
pri občinskih volitvah leta 1979 iz­
volili čim več slovensko in nemško 
govorečih demokratov v občinske 
odbore in to bodisi rta široko za­

snovanih posameznih občinskih ii­
stah, bodisi v okviru obstoječih av­
strijskih političnih struktur, v kolikor 
le-te zagotavljajo enakopravno 
upoštevanje vseh demokratičnih sil 
in še posebej slovenske narodne 
skupnosti tako glede sestava ob­
činskega sveta kakor glede dela in 
programa v občini."

V tej zvezi so se udeleženci se­
minarja posebej izrekli tudi proti 
formalnemu, imenskemu poenote­
nju krajevnih občinskih list in s tem 
proti zoževanju širokega demokra­
tičnega gibanja po občinah na zgolj 
narodnostno osnovo. Ne gre nam­
reč — kakor je bilo poudarjeno v 
izjavi, ki jo je objavila ZSO na za­
četku tega leta — priznavati nem­
ško govoreče demokrate samo v 
solidarnostnem gibanju in spreje­
mati njihovo' podporo v borbi za

Vo!i!na skupnost Borovlje
se pripravlja na občinske voiitve

V petek 19. februarja se je v sejni sobi SPD .Borovlje" v Borovljah zbralo 
veliko število občanov iz vseh krajev boroveljske občine. Namen sestanka je 
bit, nadaljevati priprave za občinske volitve 25. marca; prvi tozadevni raz­
govor je bil že 21. oktobra 1978.

Po kratkem poročilu občinskega odbornika tovariša Feliksa Wieserja in 
izvajanjih predstavnikov Zveze slovenskih organizacij na Koroškem ter Narod­
nega sveta koroških Slovencev se je razvila diskusija, v kateri so navzoči 
zavzeli stališče do najbolj perečih problemov v boroveljski občini. Zelo jasno 
je prišlo do izraza, da je važno, da pri občinskih valitvah upoštevamo spe­
cifične probleme v posameznih občinah, ker se razmere in s tem problemi 
od občine do občine močno razlikujejo. Poseben poudarek je bil seveda 
na problemih v domači občini. V tej zvezi je bilo govora tudi o ljudski šoli 
v Slovenjem Plajberku, ki jo je občina nameravala lansko leto ukiniti. Z za­
doščenjem je bilo ugotovljeno, da so starši, SPD Borovlje, mandatarji Volilne 
skupnosti Borovlje ter osrednje slovenske organizacije uspeli z združenimi 
močmi šolo ohraniti. Zato bo podobne oblike dela in sodelovanja treba uve­
ljaviti tudi na drugih področjih.

Po dolgi diskusiji so navzoči sprejeli naslednje sklepe:
e Volilna skupnost Borovlje naj ohrani staro ime; sprememba imena v 

EL (Enotna lista) ni potrebna in bi bila v boroveljski občini celo škodljiva.
3 Volilna skupnost Borovlje ni stranka in zato v njej lahko sodelujejo 

tako strankarsko nevezani kakor tudi v stranke vključeni občani ne glede na 
narodno pripadnost in jezik.

Votlina skupnost Borovlje - Wahlgemeinschaft Ferlach

Občanova obvestita 
Burgerinformation

# V prihodnjem mandatnem obdobju se mora Volilna skupnost Borovlje 
posebno posvetiti socialno-gospodarskim, komunalnopolitičnim in narodnost­
nim (dvojezičnost v občini) problemom v boroveljski občini.

O Slovenci v občini Borovlje se morajo povezati z vsemi demokratično 
nastrojenimi ljudmi v občini. Takoj se mora izdelati jasen in vsem občanom 
razumljiv program Volilne skupnosti Borovlje. Vsem gospodinjstvom v občini 
pa je treba ponovno poslati .Občanova obvestila", iz katerih mora biti jasno 
razvidno, kaj hoče Volilna skupnost Borovlje.

# Določeni so bili naslednji kandidati Volilne skupnosti Borovlje: 1. Fe­
liks Wieser, kmet v Slovenjem Plajberku; 2. Pepi Schaschl, delavec v Borov­
ljah; 3. Antonija Molle, gospodinja in delavka v Borovljah; 4. Vincenc Ogris, 
kmet v Podnu; 5. Peter Travnik, šofer v Borovljah; č. Folfi Orasche, upokoje­
nec v Borovljah.

Vodilne kandidate Volilne skupnosti Borovlje so skoraj vsi navzoči od­
točno podprli in jim izrazili svoje zaupanje. Važno je, da so na listi upošte­
vani tudi delavci, posebna pridobitev pa je, da že na 3. mestu kandidira 
predstavnica ženskega spola.

naše nacionalne pravice, jih pa ne 
upoštevati in podpirati v skupni 
borbi za večjo demokratizacijo. 
Zato je tudi parola .Ni boljše od­
ločitve kot samostojno na volitve" 
pravilna le delno in pogojno, ker 
vsebuje posredno ost tako proti 
nemškogovorečim demokratom ka­
kor tudi proti pripadnikom sloven­
ske narodne skupnosti, ki spričo 
dejstva, da! pri volitvah ne gre zgolj 
za narodnostna vprašanja, glasu­
jejo za avstrijske stranke ali pri teh 
kandidirajo. Vendar pa feh ljudi 
zaradi tega ne smemo odpisovati, 
temveč jih moramo nasprotno vklju­
čevati v pravilne dolgoročno za­
stavljene akcije, s tem pa preseči 
pogosfo zelo nepomembne vsako­
dnevne emocije, razprtije in kratko­
ročne interese.

V času, ko se mora narodna 
skupnost tudi še danes pod stalnim 
pritiskom s strani nemških naciona­
listov in odločujoče gospode v last­
ni avtohtoni domovini boriti za svoj 
obstoj in enakopraven razvoj, se 
ne smemo ločiti po svetovnonazor- 
nih, še manj pa po začasnih volil- 
no-političnih glediščih. Predvsem 
pa se ne smemo sami preštevati — 
in volitve so neke vrste preštevanje 
ter v merodajnih krogih na državni 
in deželni ravni že zdaj z zanima­
njem pričakujejo, kako bi dobljene 
številke spet lahko izkoristili proti 
nam —, marveč moramo graditi 
enotno, močno tronto našega ljud­
stva in vseh dobromislečih iz vrst 
večinskega naroda.

iz vsega tega sledi spoznanje, 
da je vsak poskus volilno politične 
monopolizacije samo škodljiv. 2e v 
zgodovini je taka: monopolizacija 
zaradi svoje ožine mnogo prispe­
valo k razdvajanju in s tem k raz­
krajanju naše narodne skupnosti. V 
trenutnem položaju pa pomeni za­
govarjanje volilno politične mono­
polizacije tudi neposredno podpo­
ro tistim snovalcem in zagovorni­
kom tako imenovanega zakona o 
narodnih skupinah, ki poskušajo iz 
rezultatov samostojnih list utemelje­
vati pravilnost zakonske razdelitve 
zgodovinskega naselitvenega pro­
stora slovenske narodne skupnosti 
glede priznanja! pravic iz člena 7 
državne pogodbe.

Te ugotovitve in ta spoznanja tu­
di usmerjajo Zvezo slovenskih or­
ganizacij in njenih krajevnih de­
javnikov pri njihovem delu, ki ga 
vlagajo! v priprave za občinske vo­
litve. V posameznih krajih oziroma 
občinah si prizadevajo, da bi pri­
šlo res do čim širše fronte vseh de­
mokratično usmerjenih sil. Trudijo 
se, da bi pustili ob strani vse tisto, 
kair razdvaja in vnaša nesoglasje; 
zato pa postavljajo v ospredje le 
tisto!, kar je v interesu čim širšega 
kroga prebivalstva. V sleherni ob­
čini je dovolj problemov, katerih 
reševanje je možno le z enotnimi, 
združenimi močmi. Pri tem pa enot­
nost ne sme biti omejena le na! zu­
nanji izvesek — na ime liste, mar­
več se mora odražati v skupnem 
delu za skupne koristi. Gre nam­
reč za stvari, ki so mnogo preveč 
resne, da bi jih lahko prepuščati 
elementom, ki mislijo, da lahko na 
hrbtu občanov in naroda uprizar­
jajo svoj .volilni boj pepelnikov".

Vprašanje občinskih 
voiitev

je obravnavata Zveza stovenskih organizacij na Koroškem že na obeh semi­
narjih svojih odbornikov in krajevnih zaupnikov 18. in 19. novembra 1977 v 
2eiezni Kapii [zgoraj) in 4. marca 1978 v BiiCovsu (spodaj). Skienjeno je 
biio, da se mora ZSO zavzemati za to, da bo prišio pri občinskih voiitvah 
1979 čim več siovensko in nemško govorečih demokratov v občinske odbore, 
in to na raziičnih krajevnih iistah, pa tudi v obstoječih avstrijskih poiitičnih 
strukturah, v koiikor tako pri kandidatih za občinske voiitve kakor v komu­
naini poiitiki priznavajo in upoštevajo enakopravnost siovenske narodne skup 
nosti. Pri tem so udeleženci izhajati iz spoznanja, da zgoij nacionaina orien­
tacija omejuje tudi prizadevanja za narodne pravice, posebno pa uveijav- 
ijanje skupnih sociainih in gospodarskih interesov v občini — kajti oženje 
pciitičnega boja siovenske manjšine na zgoij nacionaino osnovo bi pomeniio 
zavestno zoževanje fronte naprednih sil in krepitev pozicije tistih eiementov, 
ki so pobudniki procesa germanizacije in asimiiacije.

Sociatno gospodarska !ista
tudi v bodoče za koristi občine Škocijan

Minulo soboto, 20. januarja 1979, 
je Sociatno gospodarska lista Škoci­
jan sklicala sestanek občanov, )da bi 
se dogovorili o podrobnostih glede 
občinskih volitev, ki bodo 25. marca 
letos.

Tovariš Picej Franci je kot prvi 
mandatar Socialno gospodarske liste 
v uvodnem poročilu nakazal uspehe 
in probleme v občini Škocijan. V 
zadnjem mandatnem obdobju so Slo­
venci v občini dosegli lepe uspehe 
(čeprav jih po veljavni zakonodaji v 
tej občini menda sploh ni več!). V 
občinski hiši je Socialno gospodarska 
lista Škocijan v zadnjem obdobju 
vedno znata zavzeti jasna in pravilna 
stališča. Dejavnost na kulturnem, 
mladinskem in političnem področju 
je doživela porast in napredek. Lo­
tili so se gradnje kulturnega doma, 
kar pomeni velik napredek; gradnja 
dvojezičnega otroškega vrtca v Šent- 
primožu je tik pred zaključkom. To 
vsekakor pomeni velik napredek in 
pomembno pridobitev v tem delu 
dvojezičnega ozemlja.

Spregovorili so tudi predstavniki 
obeh osrednjih organizacij koroških 
Slovencev, ki so prikazali in obraz­
ložili trenutno narodno-politično sta­
nje. Prav tako je bilo govora o nalo­
gah v naslednjem obdobju ter so

navzoči v razpravi zavzeli stališče k 
raznim vprašanjem.

Na osnovi poročil in diskusije je 
bilo sklenjeno, da se bo lista tudi 
pri teh volitvah imenovala SOCIAL­
NO GOSPODARSKA LISTA ŠKO­
CIJAN. Izbranih in potrjenih je bilo 
skupno 23 kandidatov, tako da so 
zastopani vsi sloji prebivalstva in 
vsi kraji občine. Na prva mesta pa 
so bil določeni: 1. Franci Picej, de­
lavec v Zgornjih Zamanjah; 2. dipl. 
inž. Franc Koncilija, nameščenec v 
Šentvidu v Podjuni; 3. Andrej Pol- 
cer, kmet v Spodnjih Vinarah; 4. 
Franc Starc, nameščenec v Škocijanu; 
5. Janez Lipusch, kmet v Klopinju.

Posebej je bilo dogovorjeno, da bo­
do morali kandidati vse svoje sile za­
staviti v volilnem boju za čim večji 
uspeh Socialno gospodarske liste — 
v korist občine Škocijan. Tako kaže, 
da so se v Škocijanu dobro pripravili 
na občinske volitve. Zavidljivi uspe­
hi, ki so jih dosegli v zadnjem man­
datnem obdobju, so bili mogoči pred­
vsem zato, ker v Škocijanu Socialno 
gospodarska lista predstavlja resnič­
no enotnost med Slovenci, ki sloni 
na široki akcijski enotnosti in se zna 
povezovati tudi z demokratično 
usmerjenimi nemškogovorečimi ob­
čani.

Čim več siovensko in nemškogovorečih demokratov v občinske odbore
Na občinskih voiitvah 1979 bomo podprti kandidate na samo- ^ za dosiedno dvojezičnost in več demokracije v občini
stojnih krajevnih iistah ter tiste siovensko in nemškogovoreče ^ za gospodarski razvoj proti odseijevanju in za boijšo izgradnjo infrastrukture 
kandidate na iistah koroških strank, ki se zavzemajo ^ za popotno izvedbo čiena 7 državne pogodbe

To je meriio demokracije! Podprimo kandidate - d e mo k ra te!
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Dvojezično šoistvo
kovačnica sožitja in medsebojnega spoštovanja

..Dvojezično šoistvo v prvi vrsti zagotovijo sožitje med Madžari in 
Siovenci na narodnostno mešanem ozemiju. Ne gre samo za to, da se 
otroci naučijo obeh jezikov. Vzgojeni so tudi v duhu sožitja, prijateij- 
stva, medsebojnega spoštovanja in bratstva. Poznajo jezik, kuituro in 
zgodovino drug drugega."

Tako je dejai Ferenc Lajoš, sam pripadnik madžarske narodnosti, 
po pokiicu sodnik, poieg tega pa tudi predsednik komisije za narod­
nostna vprašanja pri medobčinskem svetu SZDL v Pomurju, ko je oce­
njevat viogo, pomen in uspehe dvajsetietnega deiovanja tamkajšnjih 
dvojezičnih ioi.
Dvojezično šoistvo v obeh narod­

nostno mešanih pomurskih občinah 
Lendava in Murskai Sobota obhaja 
namreč letos dvajsetletnico. Kakor 
smo v našem iistu že poročati, so 
za obletnico pripravili pester pro­
gram prireditev in drugih manife­
stacij, ki se bodo zvrstlie do konca 
.jubilejnega)" šolskega leta), ko bo 
junija meseca tudi zaključna pro­
slava. Ta program ima predvsem 
delovno in ne le manitestativno 
obeležje. Že sedaj ga na slovensko- 
madžarskih osnovnih šolah in dvo­
jezičnih vrtcih izvajajo s temeljito 
pripravljenimi učno-vzgojnimi pro­
grami za tekoče šolsko leto.

Spored prireditev in proslav ob

dvajsetletnici dvojezičnega šolstva 
v Pomurju je prejšnji teden sprejel 
tudi medobčinski svet SZDL. Pro­
gram je zasnovan predvsem na do­
sedanjih rezultatih in dosežkih na 
tem učnavzgojnem področju, ki po­
meni najtesnejšo vez med madžar­
sko narodnostjo in večinskim slo­
venskim narodom. Po vseh šolah in 
vrtcih bodo izvedli skupne razstave 
učbenikov in ročnih de), vključili 
so se v skupni program za bralno 
značko, pripravili bodo skupne iz­
daje dvojezičnih šolskih glasil in 
podobno. Med akcije v jubilejnem 
letu dvojezičnega šolstva pa bodo 
sodili tudi ukrepi za še boljše stro­
kovno izpopolnjevanje učiteljev ter

Korošca bo izhodišče
iefošnje 7%ove šfafefe

Tradicionalna ..štafeta mladosti", s leti: ustanovitve Koroške grupe od- 
katero mlaidina cele Jugoslavije vsako redov, pohoda XIV. divizije na Šta- 
leto ponese pozdrave in najboljše že- jersko in Koroško, ustanovitve neka- 
Ije predsedniku Titu za njegov rojstni terih avstrijskih, italijanskih in ruskih 
dan, bo letos krenila na pot po Jugo- enot v sklopu jugoslovanske narodno- 
slaviji z Raven na Koroškem. Toza- osvobodilne vojske (npr. Avstrijski 
devno odločitev so v Mežiški dolini bataljon) ter zasedanja SNOS (Slo- 
in vsej koroški krajini sprejeli z veli- venskega narodnoosvobodilnega sve- 
kim veseljem in takoj začeli s pripra- ta). Najpomembnejši obletnici kultur- 
vami za veliko slovesnost ob startu nih dogodkov pa sta stoletnica roj- 
štafetc, ki bo med 24. in 26. marcem, stva slovenskega pesnika Josipa Mur- 

Predvidoma bo štafeta mladosti na Aleksandrova ter 125-letnica roj- 
startala pri Kefrovem mlinu v ne- stva slavnega znanstvenika in iznaj- 
posredni bližini Raven, kjer sta bila ditelja jugoslovanskega porekla Mi­
leta 1923 in 1926 drugi oziroma tretji hajla Pupina.

Slovenska mladina pa se pripravlja 
tudi na mladinske delovne akcije, ki 
jih bo letos deset, od tega tri zvezne. 
Vseh deset načrtovanih akcij se bo iz 
Slovenije udeležilo blizu 5000 briga­
dirjev, od tega bo kakih 1500 briga­
dirjev v 30 brigadah sodelovalo na 
zveznih akcijah. V Sloveniji bodo 
letos tri zvezne delovne akcije: Po­
sočje '79, Kozjansko '79 in Suha kra­
jina '79. Republiških delovnih akcij 
pa bo sedem: Brkini v občinah Sežana 
in Ilirska Bistrica, Slovenske gorice v 
ptujski občini, Kožbana v novogori­
ški občini, Kobansko v občini Radlje 
ob Dravi, Istra v koprski občini ter 
Beta krajina v občinah Črnomelj in 
Metlika.

Nad 2000 !judi
NA HRVAŠKEM PLESU 

NA DUNAJU

Hrvaško gradiščansko kulturno 
društvo na Dunaju je tudi tetos 
prirediio tradicionaini Hrvaški 
pies. Te priijubijene družabne 
prireditve v avstrijskem giavnem 
mestu se je mtnuio soboto ude- 
težiio več kot 2000 ijudi.

Med udeieienci Hrvaškega 
piesa na Dunaju so biti tudi šte- 
viini predstavniki iz matične do­
movine, med njimi predsednik 
komiteja za zunanje odnose iz­
vršnega sveta SR Hrvaške Ljubo 
Majerič, predsednik društva za 
sodeiovanje z gradiščanskimi 
Hrvati Boris Godan, deiegacija 
repubiiške konference zveze mia- 
dine Hrvaške, pa tudi zastopniki 
z otoka Ugijana, s katerim gra­
diščanski Hrvati vzdržujejo tra- 
dicionaine stike. Razumtjivo pa 
so se prireditve udeiežiii tudi 
čiani jugoslovanske ambasade 
na Dunaju.

Poieg ptesno-zabavnih an- 
sambiov je na prireditvi sodeio- 
vata tudi znana skupina „Koio- 
Siavuj".

sodelovanje z matičnim narodom.
Dvojezični pouk nedvomno po­

meni večjo obremenitev tako uči­
teljev kot zlasti učencev. Vendar 
pa — kot je naglasil Ferenc La­
još — vsak trezni opazovalec lahko 
uvidi izjemno bogatitev mladih lju­
di, uvidi, da je dvojezično šolstvo 
izredne koristi za narodnostno me­
šano ozemlje in za vso Slovenijo. 
Te koristi je prikazal zlasti v luči 
primerjave sedanjega položaja z 
razmerami izpred dvajsetih let, to­
rej pred uvedbo dvojezičnega šol­
stva. Takratne madžarske šole so 
bile dobesedno' manjvredne v pri­
merjavi s slovenskimi. Ker se Mad­
žari v njih niso naučili slovenskega 
jezika, jim je bilo silno oteženo 
nadalnje vključevanje v izobraže­
vanje; zato so se šolali naprej le 
izjemoma in z velikimi težavami. 
Danes se lahko vsak, ki to želi, brez 
težav šola naprej, ab tem pa< ven­
darle ostane jezikovno in kulturno 
izobražen tudi v materinem jeziku. 
Pri tem je dosti prispevala tudi 
uvedba madžarščine na vseh po­
murskih šolah. Sedaj si prizadevajo, 
da bi poleg že obstoječega lekto­
rata za madžarski jezik na pedago­
ški akademiji v Mariboru uvedli 
katedro tudi na univerzi v Ljubljani.

O uspehih, ki jih dosegajo v dvo­
jezičnih vrtcih in šotah v lendavski 
in soboški občini, se lahko vsak 
sam prepriča. Na te dosežke so 
tudi upravičeno ponosni. Kar 93 od­
stotkov učencev po osnovni šoli 
uspešno nadaljuje šolanje na sred­
nji in potem višji in visoki šoli. 
Osipa na dvojezičnih šolah skoraj 
ne poznajo — znaša samo 6,7 °/o, 
šolanje pa konča kar 99,46 "/o učen­
cev. Pripadniki madžarske narod­
nosti, ki s šolanjem nadaljujejo, 
imajo že tretje šolsko leto na sred­
njih šolah v Pomurju in na srednji 
vzgojiteljski šoli v Mariboru mož­
nost dopolnilnega pouka izobraže­
vanja v materinem jeziku.

Največ)) pomen dvojezične šote 
pa je po besedah predsednika Fe­
renca Lajoša .v vzgoji vseh, ne ie 
otrok, ki obiskujejo te šoie". Kajti 
dvojezično šoistvo je kovačnica pri- 
jateijstva in medsebojnega spošto­
vanja, skratka duha sožitja, ki je 
najboijši pogoj za dosiedno uve- 
ijavijanje dvojezičnosti in s tem 
enakopravnost) pripadnikov obeh 
narodov v vseh obiikah družbene­
ga živijenja — v krajevni skupnosti, 
v podjetju, v državni upravi in dru­
god.

10. Koroški 
kulturni dnevi
OD 1$. DO 17. FEBRUARJA 1979 
V PROSTORiH MOHORJEVE HiŠE 
CELOVEC, 10. OKTOBER-STRASSE 2$

SPORED

# ČETRTEK 15. FEBRUAR

19.00 Otvoritev razstave ..Umetnost iz Koroške" in knjižne 
razstave
Janko Zerzer: Koncept, funkcija, reaiizacija in perspektiva 
Koroških kuiturnih dni

19.45 Nace Šumi: Koroška umetnost v siovenskem okviru

# PETEK 16. FEBRUAR

9.00 Drago Druškovič-Vladimir Klemenčič- Dušan Nečak:
Avstrijsko-jugosiovanski odnosi 1945—1978 

9.45 Karel Šiškovič: Medijudski odnosi na primeru osimskega 
sporazuma; rezuitat poiitike države in strank

10.30 Bogo Grafenauer: Skupni interesi siovensko- in nemško- 
govorečih v času kmečkih puntov

11.15 Jože Rajhmon: Siovenci in Nemci v protestantizmu 
na Koroškem

14.00 Delovna skupina SZi: NOB na Koroškem; poročilo o raz­
iskavi Slovenskega znanstvenega inštituta na primeru Bo­
rovelj in okolice

14.45 Willibald Holzer: internacionaiizem v antifašističnem 
gibanju

15.30 Milan Pahor: NOB na Primorskem 1943—1945
16.15 Herbert Exenberger: iiegaini avstrijski tisk 1938—1945
19.30 Večerna prireditev

Peter Handke: .iaiost onkraj sanj", gostuje SNG Mala 
drama iz Ljubljane v Domu umetnikov (Kunstlerhaus)

# SOBOTA 17. FEBRUAR

9.00 Vida Obid: Siovenska iiteratura na Koroškem po ietu 1945 
9.45 Helmut Schart: Nemška iiteratura na Koroškem po ietu 1945

10.30 Matjaž Kmecl: Koroška iiteratura v siovenskem okviru
11.15 Peter Kersche: Prevajaiska dejavnost iz siovenščine v nem­

ščino
14.00 Umetnostno zgodovinski ogied Ceiovca pod strokovnim 

vodstvom (Grafenauer, Kraigher, Šumi).

V Sovjetski zvezi
so šteli prebivalstvo

V sredo je bilo v Sovjetski zvezi 
zaključeno Štetje prebivalstva, ki se 
je začelo 16. januarja oziroma je bilo 
izvedeno na osnovi stanja tega dne. 
Šeststo tisoč poverjenikov, ki so raz­
treseni širom po Sovjetski zvezi, v 
petnajstih republikah s skupno 22 mi­
lijoni kvadratnih kilometrov, je bilo 
na poti, da zberejo podatke. Pri sebi 
so imeli črno-oranžne vprašalne pole 
z enajstimi vprašanji. Odgovori na 
ta vprašanja bodo omogočili sovjet­
skim dejavnikom, da ugotovijo druž- 
beno-gospodarsko sestavo sovjetskega 
prebivalstva, ki je po zadnjem štetju

Gradiščanski Hrvati zahtevajo
tastne oddaje v avstrijskem radiu

kongres SKOJ. Osrednja slovesnost 
ob začetku letošnje štafete mladosti 
pa bo pri spomeniku zmage na Polja­
ni. To bo hkrati tudi osrednja občin­
ska slovesnost ob 35-letnici pohoda 
slavne štirinajste divizije na Štajer­
sko in Koroško, ki je prav z boji na 
Poljani sklenila svojo legendarno na­
rodnoosvobodilno pot.

Letos praznujejo v Sloveniji vrsto 
pomembnih obletnic iz zgodovine na­
prednega delavskega gibanja in na­
rodnoosvobodilne borbe ter važnih 
kulturnih dogodkov.

Najpomembnejši jubileji so 60-let- 
oice ustanovitve KPJ, združenih de­
lavskih sindikatov in SKOJ. Iz zgo­
dovine NOB se med drugim spomin­
jamo naslednjih dogodkov pred 35

Na skupnem posvetu, ki je bi) prvi teden novega leta, 
so organizacije gradiščanskih Hrvatov (Hrvatsko kulturno 
društvo na Gradiščanskem, Hrvatsko tiskarsko društvo na 
Gradiščanskem, Delovni krožek hrvatskih duhovnikov, Hr­
vatsko kulturno društvo na Dunaju, Hrvatsko akademsko 
društvo na Dunaju in Komite za pravice gradiščanskih 
Hrvatov) razpravljale med drugim o vprašanju lastnih ra­
dijskih oddaj in tozadevno sprejele posebno zahtevo, ki 
je bita prešnji teden poslana vodstvu avstrijskega radia.

V tem skupnem pismu predstavniki organizacij gradi­
ščanskih Hrvatov opozarjajo, da so v preteklosti že po­
novno zahtevali uvedbo lastnih radijskih oddaj za gradi­
ščanske Hrvate, vendar so se na merodajnih mestih v od­
klonilnih stališčih vedno izgovarjali na dve okolnosti: Po 
eni strani so dvomili, da gradiščanski Hrvati lastne radij­
ske oddaje lahko zahtevajo na podlagi člena 7 državne 
pogodbe; po drugi strani pa so hrvaške oddaje odklanjali 
kot nesprejemljive za veliko večino nemško govorečih po­
slušalcev, dokler je bi) regionalni spored še skupen za 
Dunaj, Nižjo Avstrijo in Gradiščansko.

V zadnjem času pa sta obe oviri odpadli, poudarjajo 
gradiščanski Hrvati ter opozarjajo, da sta zvezna in ko­
roška deželna vlada posebne slovenske oddaje celovškega 
radia že ponovno priznali kot izpolnitev tozadevne obvez­
nosti iz člena 7 državne pogodbe; z delitvijo regionalnih 
sporedov za Dunaj, Nižjo Avstrijo in Gradiščansko pa je 
odpadel tudi drugi argument. Zato se Hrvati sedaj sklicu­
jejo na določila avstrijske ustave, na državno pogodbo in 
tudi na predpise zakona o ORF ter zahtevajo zase ena­
kost pred zakonom, se pravi, lastne hrvaške oddaje v gra­
diščanskem radiu. Pri tem posebej poudarjajo, da so tudi 
po uradni avstrijski interpretaciji najmočnejša manjšina v

Avstriji, toda kljub temu slejkoprej edina priznana skupnost 
v srednji Evropi, ki nima niti minute lastnih oddaj v mate­
rinem jeziku.

Konkretno se gradiščanski Hrvati pri svojih zahtevah po 
lastnih radijskih oddajah zgledujejo po tozadevni ureditvi 
slovenskih oddaj v celovškem radiu ter zahtevajo: dnevno 
od ponedeljka do petka po 50 minut, v torkih dodatnih 30 
minut za gradiščansko-hrvaško vas, v sobotah 45 minut za 
oddaje pesmi ter v nedeljah 30 minut za versko oddajo. 
Pri tem pa želijo upoštevati tudi negativne izkušnje, 
ki jih imamo koroški Slovenci, zato si hočejo zagotoviti 
ustrezne možnosti soodločanja glede oblike in vsebine 
oddaj.

Seveda pa je zahteva po lastnih radijskih oddajah le 
ena izmed nalog, ki so si jih zadali gradiščanski Hrvati 
za to leto, ko bodo obhajali tudi petdesetletnico svoje 
osrednje organizacije — Hrvatskega kulturnega društva na 
Gradiščanskem. Jubilej društva bodo slovesno proslavili, 
obenem pa bodo okrepili tudi svoja prizadevanja za iz­
vedbo člena 7 državne pogodbe, kajti — kakor je v nji­
hovem glasilu .Hrvatske novine* ugotovil predsednik HKD 
dr. Ivo Muller: Lepe besede in obljube so premalo, treba 
bo napraviti tudi kak korak. Mislil je odnos države do 
manjšine, ko je kritično zastavil vprašanje, kako misli Av­
strija ohraniti narodnostne manjšine, če njihovim pripadni­
kom ne da niti najbolj osnovnih možnosti za izobraževanje 
— otroške vrtce, šole, tisk in kulturno podporo. .Dokler 
obstajajo samo lepe besede brez enega samega dejanja, 
tako dolgo človek res ne more verjeti. Lepe besede nič 
ne stanejo in lahko jih je prodajati — mi pa pričakujemo, 
da se polnih 24 let ne bo samo govorilo o izvajanju člena 
7 državne pogodbe, temveč da se bo v tej smeri tudi kaj 
premaknilo, pa čeprav samo malo."

pred devetimi leti znašalo nekaj več 
kot 260 milijonov ljudi.

Zadnje ljudsko štetje v Sovjetski 
zvezi je bilo leta 1970. Po njem je 
živelo v tej veliki državi 261 milijo­
nov 200.000 prebivalcev. Pri sedanjem 
štetju so zajeli vsakogar, ki je 16. 
januarja žive) na ozemlju Sovjetske 
zveze. Na vprašanja so morali odgo­
varjati tudi tujci, ki so bili navzoči 
v Sovjetski zvezi ob polnoči 16. ja­
nuarja. To je bil namreč točni čas, 
merodajen za popis: kdorkoli se je 
rodil pred polnočjo 16. januarja (če­
prav samo eno minuto poprej), je 
zapopaden v štetju; kdor pa se je ro­
dil le eno minuto po polnoči, za 
štetje ni prišel več v poštev.

Demografski porast je v Sovjetski 
zvezi precej počasen. Zakonski pari 
v mestih imajo največ po enega ali 
dva otroka. Lani je znašala stopnja 
rojstev 18,1 na tisoč prebivalcev. 
Dosti višji pa je odstotek na pode­
želju, posebej še v azijskih republi­
kah.

Števni komisarji ali poverjeniki so 
morali opraviti zelo težavno nalogo. 
Med drugim so težave povezane tu­
di z velikimi razdaljami ter izredno 
težkimi vremenskimi razmerami. Po­
mislimo, da so morali podatke zbi­
rati enako v ledenih stepah in tun­
drah Kamčatke kot pa v goratih pre­
delih na azijskem jugu.

Med raznimi vprašanji, na katera 
je bilo treba odgovarjati, je tudi 
vprašanje, ki zadeva družinskega 
poglavarja, kar pa je v številnih pri­
merih težko ugotoviti, ker oba za­
konca delata in sta enakopravna pred 
zakonom. Druga vprašanja zadevajo 
spol, narodnost, starost in podobne 
podatke. Kot zagotavljajo, bodo po­
datki, zbrani pri tem štetju, strogo 
tajni in bodo služili le za boljšo ob­
delavo načrtov za gospodarski in 
družbeni razvoj države ter za iz­
boljšanje življenjske ravni prebival­
stva. Seveda pa bo na te podatke in 
zlasti na njihovo obdelavo in s tem 
uporabnost treba čakati še precej 
časa.
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SPD . OBIR MA OB1RSKEM:

Spet sankaška tekma
Miti mesec dni n! minulo od zadnjega sankaškega tekmovanja SPD 

„Obir" na Obinkem, pa so se spet domačtnt in sosedje daii za na­
grade v tem vedno boij priijubijenem športu. Kako to, bi :e morda 
kdo spraševail Odgovor je čisto preprost: dokier ne pojenja dareiiji- 
vo$t raznih darovaicev pokaiov in navdušenje „ijudstva za domače 
drkanje", tako doigo pač mora prirediteij ustreči ieijam zimskih navdu­
šencev. (Pokate so darovaie razne ustanove in organizacije, med njimi 
tudi Zveza siovenskih organizacij in Zveza siovenske miadine.)

Cela vrsta obirskih sankačev je 
od zadnje tovrstne zimske športne 
prireditve pohitela na tekmovanja 
še v druge kraje — v Podjuno, Le­
peno, Vetrinj, Borovlje in nabrala 
dosti pokalov. Zakaj pa ne, če so 
snežne razmere v redu in vremenski 
preroki napovedujejo še nadalj­
njo pravo škripajočo zimo. Prav pa 
je tudi, da najboljši obirski sanka­
či pokažejo svojo spretnost tudi na 
tujih progah, kar dokazuje, da ne 
pridejo do pokalov le po golem 
naključju in slepi sreči.

Ob vsej privlačnosti sankaških 
tekem kot zabavna prireditev za 
vse društvene člane, prijatelje in so­
sede ter ob vsej tu in tam skoraj 
pretirani zagnanosti .tekmovalne­
ga duha", je treba podčrtati funk­
cionalnost in pomen Slovenskega 
prosvetnega društva .Obir" v na­
šem krajevnem in obče-družbenem 
prosvetnem pogledu. Povezanost 
članov znotraj v društvu krepi skup­

no zavest in sposobnost domačega 
človeka; navzven pa gojimo kon­
takte z drugimi društvi in krepimo 
duh športnega tairness-a kakor tu­
di prijateljske vezi s sorajatki .. . 
da, tudi s sodeželani drugega de­
želnega jezika. To pa je več kot 
samo zabava ali razvedrilo, mar­
več je celo lepa koroška-slovenska- 
življenjskai-dejavnost!

Siovensko prosvetno društvo 
..Danica" v Šentvidu v Podju­
ni vabi na

7. PLES .DAMICE"
ki bo v soboto 27. januarja 
1979 s pričetkom ob 19.30 uri 
pri Vogiu v Šentprimoiu.
Za pies igrajo .Fantje iz Pod­
june". Ma programu bo še vr­
sta presenečenj.

Od^or

V nedeljo 21. januarja 1979 je 
bilo torej na sankaški tekmi 86 ude­
ležencev, ki so v dveh prehodih in 
šestih skupinah tekmovali za poka­
le in medalje. Z domačini Obirčani 
so konkurirali: Korčani, Kapelčani, 
Lepenčani, Koprivčani, Podpečani, 
Vobenčani, Rebrčani, Seiani, Ko­
čani in Boroveljčani. Kar razvese­
ljivo je, da je bilo nad polovico 
udeležencev šoloobvezne mladine, 
kar obeta še zai bodoča leta nove 
prvake na sankaških tekmah SPD 
.Obir". Zanimiva je še starostna 
primerjava tokratnih tekmovalcev: 
na progi smo občudovali. 52-letno 
neugnanko in na drugi strani šele 
6-ietnega živahneža. V vsako roko 
po en pokal je kakor na tekmi 26. 
decembra iani tudi tokrat dobii 
prvak dneva Milan Hribar, ki je 
svoj čas izboljšal za celih 7 sekund.

Treba je pristaviti še praiv zape­
ljivo število tolažilnih nagrad. Dva 
mladinca sta .dosegla" vsak po 
eno vrečko z več kil sladkih poma­
ranč, dva drugai odrasla sta .zaba­
sala" vsak po eno uro-budilko (ki 
naj ju v bodoče pri drkanju priga­
nja k večji hitrosti), pa še enega 
smo potolažili z vžigalnikom in pri­
mernim dodatkom. Rezultate posa­
meznih skupin objavljamo na 8. 
strani.

Jesenikove matere ni vet:
Prednjo sre^o, 77. jdMKcrjg smo 

sprem;/; ^ zdi/njemK počit^H Mii /;p- 
%0 po^opd/isčf Pozo pj.
/fsen/^otjo mdter /z Lipe, sMro §7 /c-;. 
NjffM smrt je g/o/<o^o pretres/;: nase 
/jiis/Z o J /?/;zM /n da/eč, z/gst/ Lifse 
tzse/jence, s ^eter/m: je v z^diij/ Toj- 
M; ^e/Z/^ KtoJo pregM%M&e, ^i je mo­
ra/;: z Jrtižmo ZiipMsiifi roi/m Araj in 
s/ažit: ^ot brezpravna raja tajcem, 
meJtem bo so se na nj/bov/b Jomo- 
v/b šopiri/; tajc: Zz razn/b drag:b 
t/eže/.

Rajna /esen/bova mat; je b;7a žena 
/eta 7973 mnogo prezgodaj amr/ega 
/abe Peicbmanna - /eseti/^, b; je 
amr/ na pos/ed/cab trp/jenja, baiere- 
ma je b;7 /zpostav/jen tabo v prvi 
svetovn; vojn/ /n po njej Zn v zadnji 
vojn/. Po se je boncem /eta 797$ vr- 
n;7 Zz vojsbe, je zastav// vse s//e pr/ 
de/a za narod (p/ebZscZt), dob/er ga 
n/so meseca maja 7979 aret/ra/Z Zn ga 
sbapno z mnogimi drag/m/ vZdn/mZ 
S/oveMri ZnternZra/Z v /LZtz/boja. Po 
povratba se je spet vb/jačZ/ v narod­
no gibanje Zn sta/ v prv/b vrstab vse 
dot/ej, da je nac/zem nasZ/no prepre­
či/ s/eberno narodno adejstvovanje 
borosb/b S/ovencev. Peta 7942 je mo­
ra/ tad/ PeZcbmann z draž/no nasto- 
p/t/ težbo pot s/ovensb/b Zzse/jencev, 
pot v taborišče, od boder so ga TMsi/- 
no mobZ/ZzZra/Z v vojsbo.

7zse/jenZštvo maje zada/o težbe 
zdravstvene adarce, na bater/b po- 
s/ed/cab je tad/ mnogo prezgodaj 
amr/. PobojnZ mož amr/e /esen/bove 
matere s/ je pr/dobZ/ mnogo s/mpat/j 
pr/ b/vsZb Zzse/jencZb, bo je bot pred- 
sedn/b Zveze s/ovensb/b Zzse/jencev 
Zn č/an povračZ/ne bom/s/je nesebično

de/a/ za dobončno popravo šbode. 
Po smo se ob odprtem groba pos/av- 
/ja/Z od /esen/bove matere v baterem 
poč/va tad/ njen mož, smo b;7Z v 
m/s/Zb tad; pr/ pobojnem /aba PeZcb- 
manna, ve/Zbema s/na nase narodne 
draž/ne. 7zgaba /esen/bove matere je 
seveda ve/Zba Zzgaba za vse, b/ smo 
jo pozna/Z, posebno pa za obe bčerb/ 
z draž/nama, b/ j/b je smrt matere 
g/obobo pr/zade/a.

Po/eg pogrebcev od b/Zza Zn da/eč, 
so bZ/Z močno zastopan/ tad/ b/vsZ so- 
trp/nZ Zz taborišč s predsedn/bom 
Zveze s/ovensb/b Zzse/jencev Lovrom 
Pramarjem na če/a, b/ se je v pre- 
tres/jZv/b besedah pos/ovZ/ od nebda- 
nje sotrp/nbe /esen/bove matere Zn 
v bratbem nagovora or/sa/ trp/jenje 
nebdanj/b Zzse/jencev trp/nov. Odprt/ 
grob pobojne so obrob/ja/Z števZ/n/ 
vene/, med nj/mZ tad/ venec ZS/, b/ 
so da/Z tema dneva ža/ost/ še tarob- 
nejše obe/ežje.

Pobojno /esen/bovo mater bomo 
obranZ/Z v častnem spom/na, bčerba- 
ma z draž/nama /žrebamo naše g/o­
bobo soža/je.

Siovensko prosvetno društvo 
.Radiše" vabi na

3. RADtšKt PLES 
v soboto 10. februarja 1979 
ob 20. uri pri Taverju na Ra- 
dišah.
Igrajo TRGOVCt i: Siovenije

PrZsrčno vab/jenZ/

Na srečanju folklornih skupin
Da stara ljudska umetnost, izražena v plesu in pesmi, ne bo! za­

mrla in da mlada generacija vedno znova prevzema izročilo od sta­
rejše in ga prenaša naprej, dokazujejo vedno številnejše folklorne sku­
pine, ki se širijo po celem slovenskem naselitvenem prostoru, no in 
toko tudi pri nas na Koroškem. V nedeljo je bilo v Kranju v kinu 
Center republiško srečanje folklornih skupin, ki so gai posvetiti letoš­
njemu mednarodnemu letu otroka. Na tem srečanju so poleg domačih 
folklornih skupin iz Slovenije nastopite tudi folklorne skupine iz zamej­
stva; torej tudi iz Koroške in Furlanije Julijske Benečije. Skupno je na­
stopilo 12 otroških in pionirskih folklornih skupin iz osnovnih šol in 
vrfcev ter raznih prosvetnih društev. Na tem srečanju je Koroško za­
stopala mlcda folklorna skupina SPD .Zarja" iz Železne Kaple, ki se 
je predstavila s koroškim plesom. Nastop kapelskih mladih folkloristov 
je publika nagradila z navdušenim aplavzom.

Nastop neših mladih umetnikov v Kranju pa ni navdušil samo 
navzoče publike, marveč je dal našim mladim izvajalcem plesov nove­
ga poleta, da bodo v bodoče še bolj aktivni na področju folklorne 
dejavnosti v domačem kraju kar pomeni, da folklorno izročiio živi in 
bc živelo še r.aprej.

Borovtje
Minulo nedeljo je imelo naše 

prosvetno društvo .Borovlje" v svo­
ji društveni sobi pri Bundru iepo 
uspelo skioptična predavanje o 
Poljski. Udeležba na predavanju je 
bila izredno visoka, predaval pa je 
profesor Štefan Pinter, ki je lansko 
leto vodil izlet po Poljski.

Številno publiko in predavatelja 
je v imenu društva pozdravil pred­
sednik Andrej Wieser in se ob kon­
cu v imenu navzočih prisrčno! za­
hvalil udeležencem za posluh, pre­
davatelju pa za izredno lepo pri­
pravljeno predavanje.

V lepih pestrih barvnih fotogra­
fijah nas je predavatelj popeljal 
po lepi državi Poljski, za katero 
vemo, da je v zgodovini mnogo 
pretrpela. Višek tega trpljenja! pa 
je doživela v zadnji vojni, ko je 
bila plen fašistične Nemčije, katere 
vojaki so Poljsko popolnoma raz­
dejali in ugonobili preko 4 milijo­
ne ijudi, kar je žalostna obtožba 
za narod oziroma režim, ki je to iz­
vedel. iz diapozitivov smo lahko 
videli, kako so poljska mesta, ki so 
bita po večini porušena, spet ob­
novljena in to v starem stilu kot 
so bila poprej. Poljska pa ni bila

Siovensko prosvetno društvo 
. Herman Veiik" v Seiah Kotu 
vabi na siovenski tiim

..KAPLAN ČEDERMAC

v soboto 27. januarja 1979 ob 
19. uri v šoii na Kotu. Fiim bo 
predvajala Siovensko pro­
svetna zveza.

Pr/srčiio uab/jfMi/

samo porušena, tam so imeli Nemci 
tudi največje koncentracijsko tabo­
rišče smrti, znano ped imenom 
Auschwitz, kjer so bili trpinčeni in 
umirali ljudje iz vseh koncev Evro­
pe. Za prof. Pinterja je značilno!, da 
ni samo odličen zgodovinar, tem­
več tudi deber fotograf in oboje 
skupaj je dalo odlično predavanje, 
ki nas je, kateri sme- se ga udeležili, 
silno navdušilo, tako, da go vsem, 
ki go še niso videli oziroma sli­
šali, toplo priporočamo.

ZVEZA KOROŠKtH PARTIZANOV VABI MA

Spominsko svečanost
ob 3S-ietnici smrti narodnega heroja Matija Verdnika-Tomaža

v nedeijo 4. februarja 1979 ob 11. uri na pokopaiišču v 
Svečah

Spored: polaganje vencev 
govori
kuiturni program PrZsrčno vc/?/jem'.'

Pestra dejavnost naših planincev
Za mnoge pianince je biia včasih zi­

ma s snegom čas za počitek. Debela 
plast snega je bila velika ovira, da bi 
dosegli visoke planine in vrhove, za­
to so ostali doma in s hrepenenjem 
čakali, da pride pomlad in da se 
spet iahko posvetijo goram.

Danes je seveda drugače. Tudi po­
zimi so gore dosegljive in sicer s smuč­
mi. Te preprečujejo vgrezanje in ob 
določenih pogojih omogočajo naglo 
napredovanje.

Slovensko planinsko društvo v Ce­
lovcu že dalj časa navdušuje svoje čla­
ne, da bi se bolj množično posvetili 
turnemu smučanju, ki omogoča lažji 
pristop v gore. Minulo nedeljo so naši 
fantje organizirali smučarsko turo na 
planino Kladje pod Golico. Pot jih je 
vodila z avtomobilom do dolinskega 
sklepa ob severnem vhodu karavan­
škega predora. Tam so na drsno plos­
kev smuči pripeli oziroma prilepili ko­
že (da smučarju ne drsi v strmini na­
zaj) in se podali po zasneženi gozdni 
cesti, ki se vije skozi skalnat preduh 
na začetku Medjega dola. Potem so 
sledili tej cesti še eno uro in pol po do­
lini navzgor do male koče .Barenhiif- 
te". Tam zavije cesta proti vzhodu in 
se v številnih serpentinah dviga proti 
gorskemu hrbtu, ki deli Golico od Su­
hega vrha na severu. Na vzhodni stra­
ni tega grebena se nahaja globoko 
zasnežena planina Kladje s pastirsko 
kočo, ki je bila cilj naših planincev. 
Skupno so porabili za to pot M in 
pol ure vzpona. S planine se je nudil 
lep razgled na Rož ter bližnje in dalj- 
nje vrhove — Zgorelec, Mačenski vrh, 
Kočno, Seetaler Alpe, Svinško planino, 
Golico (Koralpe), Osojske Ture itd. 
Pred kočo so se naši planinci odpočili 
in si pošteno privezali dušo, saj je 
vzpon zahteval precej truda in znoja 
potem pa so se spustili v dolino in uži­
vali ob vožnji v globokem snegu. Kot 
bi mignil so bili spet v dolini in pre­
srečni ugotovili, da so takšni vzponi 
v samotno zimsko pokrajino poseb­
nost, ki privlači' vedno več ljudi ter 
užitek, ki naj bi si ga privoščilo še več 
naših planincev, kajti gore pozimi so 
vsekakor privlačnejše kot poleti, saj 
zahtevajo več napora in zato je tudi 
veselje ob doseženem cilju večje. Na­
ši fantje se zelo zavzemajo, da bi v

turno smučanje pritegnili več planin­
cev in tako tudi pozimi ustvarili bolj­
še pogoje za planinsko dejavnost. V 
soboto in nedeljo 13. in 14. januarja 
so slovenske planince obiskali pred­
stavniki planinske sekcije Avto-Celje. 
S to planinsko organizacijo imajo naši 
planinci tesne prijateljske stike. Ob tej 
priložnosti so se naši fantje z gosti po­
dali na slovensko planinsko postojan­
ko na Bleščeči planini, kjer so se v pri­
jetni družabnosti pomenili o nadaljnjih 
skupnih akcijah v letošnjem letu. Na­
slednjega dne so se podali na Sovško

MATURANT) ZVEZNE OiMNAZtJE ZA SLOVENCE 
VABUO NA

GIMNAZIJSKI
PLES

KI BO DNE t :.M7t OB M.30 URI 
V PROSTORIH DELAVSKE ZBORNICE V CELOVCU

/ \ ZABAVAJO VAS:

f j ANSAMBEL VOKAL)
f NEWSW)NGOUARTET

OTO* lAA. "SSTME.

planino in si ogledali lepote koroške 
dežele in pa čudoviti gorski svet za­
sneženih Julijcev. Pri Miklavžu v Bii- 
čovsu so si nato skupno ogledali raz­
stavo slik Krajevnega združenja ZSM, 
ki se je vsem zelo dopadla. Naše pr­
vo skupno srečanje s Celjani bo ob 
priložnosti tradicionalnega zimskega 
pohoda na Stol, katerega se udeleži 
po navadi na tisoče ljudi. Letošnji tra­
dicionalni zimski pohod na Stol bo 17. 
in 18. februarja, na katerega Sloven­
sko planinsko društvo v Celovcu vabi 
naša dekleta in fante, da se ga v čim 
večjem številu udeležijo.

SLOVEMSK) ATLETSKt KLUB 

vabi na

pies SAK
v soboto 17. februarja 1979 ob 20. uri pri Soštarju 
v Gtobasnici.

igrajo: FANTJE iZ PODJUNE
Odbor

soTTČTi/77 Radiš
Staro teto je minito, novo je prišto, 

kaj nam bo kaj prinesto? Tako se 
sprašujemo in si voščimo srečno, 
zdravo ter uspeha potno novo teto.

Gotovo bo za marsikoga veseto in 
srečno, za nekatere pa razočarano in 
žatostno ter morda četo zadnje.

Naši pevci pa vsako teto prav ve­
seto začnejo novo teto. Pri nas je 
namreč navada, da gre moški pevski 
zbor pod vodstvom Stanka Wruiicha 
od hiše do hiše in poje primerno no- 
votetno pesem, ki se na koncu gtasi: 
„Ano srečno novo teto vsarn skupaj 
vušamo (voščimo), zato ker mi kna 
vimo kdaj mi umrjemo. Zato pa mor- 
mo bit prpravijeni vsote, at hočmo 
zadobit nebeško vesetje." Nato gredo 
vsi po vrsti voščit kot že omenjeno 
zdravo ter srečno novo teto. Tam se 
še po žetji zapoje kakšno pesem. Se­
veda pa radodarni Radišani postre­
žejo pevcem stadko kaptjico, katere 
nikdar ne manjka. Ta tradicija je na 
Radišah že stara in prav v današ­
njem času se prav posebno goji. Naši 
pevci obiščejo po navadi vso faro 
včasih pa, kakor nanese — samo dve

vasi.
V starem tetu sta nas zapustita dva 

vaščana in en otrok, rodit pa se je 
na žatost samo en zemtjan, tako da 
stabo napredujemo. Poroki smo imeti 
dve — eno iz druge fare.

Naši pevci so iansko teto sodeto- 
vati pri 70-tetnici Stovenske prosvet­
ne zveze, peti pa so tudi v Beijaku, 
v oktobru pa so imeti iztet v Mari­
bor, od koder so odnesti najtepše 
vtise.

Domači župnik Ludovik Jank je 
tani obhajal 75-tetnico živtjenja in 
ob tem jubiteju že tretjič obnovit far­
no cerkev. Zetimo mu še mnogo zdra­
vih tet med nami.

Najtepši uspeh tanskega teta pa je 
bit, da smo skoraj dograditi naš tepi 
kutturni dom. Samo malenkosti še 
manjkajo tako da bo kmatu stužit 
svojemu namenu. Upamo, da bo otvo­
ritev že tetos meseca maja.

Tako ste se sami prepričati, da smo 
bit Radišani žeto pridni, za v pri­
hodnje pa seveda žetimo, da bi se 
kulturna dejavnost na Radišah tako 
razvijata in cveteta kot do sedaj.
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Iz pliberške okolice
Ob koncu minulega leta in tud! ie teto: :e je za vedno poslovilo 

od nas več naših zavednih in zaslužnih ijudi, katerim tokrat posvečamo 
nekaj vrstic.______________________________________________________

Novembra meseca smo se zbrat! na po- 
Ropatišču v šmarjeti in vzeti za vedno sto- 
vo od Krčmarjevega očeta Boštjana Man­
šet. Rajni Krčmarjev oče je dosegei iepo 
starost 87 tet. Vedno je bit trdnega zdrav­
ja, v zadnjem času pa mu zdravje ni bito 
več naktonjeno. Zboiet je za težko boiez- 
nijo, ki je zdravniki niso mogti ozdraviti, 
tako da ji je podteget. Odstraniti so mu 
gorati nogo, vendar ni bito več pomoči. 
Vetiko je trpet zaradi tega, vendar je to 
vetiko boi prenašat potrpeitjivo in mirno. 
Dobro je čtoveku, ki ima dobre tjudi za 
sosede, ki so priskočiti nesrečnemu možu 
na pomoč, med njimi še posebno Seraj­
nikov;.

Rajni Krčmarjev oče ie bit z dušo in te­
lesom kmet. Gospodarit je dotga teta na 
svojem posestvu na Betšaku. Skrbno je 
abdetovat strma pobočja svoje domačije 

skrbet za vsakdanji kruh svoji števitni 
družini. Botj je bito hudo, botj se je za­
grize! v skopo zemtjo, da bi čim več iz­
reke! iz nje. To garanje mu je rodiio 
tudi sadove. Prideta) si je totiko, da je 
svojo kmetijo tahko dat starejšemu sinu 
^nzanu, sam pa si je kupit manjšo kme- 
njo pri Treštnu v Nonči vasi; kjer se je 
aavit v ptavnem z ovčjerejo.

Pokojni je bit žeto tihe in skromne nara­
ve, posebno pa se je odtikovat z zaved­
nostjo, ki jo je demonstrirat s tem, da se 
is vztrajno borit za pravice Stovencev.
, 'koti se ni hvaiit s tem, marveč je v de­
janjih pokazat, kaj se pravi biti borec za 
Pravice našega tjudstva. Takšen je bit in 
Dstat do groba. Rad je prebirat Stovenski 
vestnik in mu bit zvest do smrti.

Pokojni oče se je po truda potnem iiv- 
jenju tji ie težko botan spet vrnit na stari 

Dom k svojemu sinu in tam tudi umri. 
Krčmarjevega očeta bomo ohraniti v čast­
nem spominu, svojcem izrekamo naše ato- 
boko sožatje.

Novembra meseca smo se v šmarjeti po­
loviti od Potočnikove matere, čeprav je 
D'ta botj rahtega zdravja, so nas pre- 
resti zvonovi, ki so tako nepričakovano 

oznanjati njeno smrt.
Pokojna mati je bita kmetica in veijka 

opora svojemu možu, ki pa je žai ie pred 
več teti umri. S skupnimi močmi sta go­
spodarita in si v živijenju detita dobro in 
^'o. Vetiko je bito deta pri hiši, ztasti ko 
sia obnavtjaia hišo in gospodarsko po- 
stopje. Vsega tega pa ne bi zmogia, če 
"e bi bita izredno marijiva. Vetiko je bito 
skrbi in težav pri hiši vendar jih je znata 
s svojo prizadevnostjo in optimizmom po- 
rentati. Posebno dobra je bita svojemu 
sinu edincu Petru, ki bo težko preboiei 
smrt drage matere. Dobra je bita tudi do 
vseh sosedov in tistim, ki so iskati pri 
njej pomoč.

Potočnikova mati naj po trudapoinem 
zivtjeniu mirno spi v sončni šmarjeti. Sinu 
Petru izrekamo naše iskreno sožatje.

Ker nesreča nikoti ne počiva, smo se ta­
ni postoviti in izročiti materi zemtji Franca 
Outovnika pd. Cimperca na Vrheh na Kom- 
tju. Datj časa je botehat in se zdravit v 
botnišnici zaradi možganske kapi. Vsa 
P[*zadevanja zdravnikov niso pomagata, 
odšet je za vedno od nas v 67. tetu sta­
rosti. Pokojnikovo živijenje ni bito z roži­
cami posttano. Rodit se je na Košutniku 
na Borovju kot sin števiine družine in na­
jemnika grofove kmetije. Da je takšna na­
jemniška družina imeia težko iivtjenje ni 
treba posebej poudarjati. Pozneje se je 
Pokojni priženit na Kometj na Vrhe k Cim- 
Percu, kjer stoji spomenik padtim parti­
zanom. Z ženo Miiko je z vztrajnostjo in 
Pridnostjo detai in skrbet za svojo šte- 
vitno družino. Pa je prišet čas ko je Gu- 
tovnik mora) stužtti vojsko v stari pred­
vojni Avstriji ter za časa Hitterja boriti se 
za tuje interese. Vojno in njene grozote 
je prežive! na raznih frontah, kar pa še 

dovoij; po vojni je bii še tri teta v 
^etništvu v Rusiji. Po desetih ietih pot- 
mh trptjenja in odpovedi se je vrnit na 
^voj dom in k svojim. Kako je duševno 
trpet ob misti na domače in ko je zve- 

\ da so mu doma gestapovci spomta- 
bt 1943 zaprti tasta in ga nato umoriti v 
taborišču Dachau. Vse to ga ni strto. 
cJstat je močan in zaveden. Rade votje je 

Zvezi koroških partizanov svoje zem- 
J'$ce na razpotago, da so na njem po­

staviti spomenik padiim borcem, ki so 
padii pri Apovniku. Ni se ustrašit, ne teta 
1972 in tudi ne teta 1977, ko smo ponovno 
postaviti razstretjeni spomenik, raznih ne­
strpnežev in ustrahovaicev bodisi v civitu 
aii uniformi. Bii je mož ktenega in pogum­
nega značaja pa čeprav je bi! po naravi 
miren značaj in dobričina. Pokojnega smo 
izredno radi postušati, kadar je pripove­
dovat iz svojega živtjenja potnega trptje- 
nja. Marsikaj zanimivega je odnese! s se­
boj v grob, njegove detovne roke so bite 
pač preokorne, da bi si to zapisat.

Spoštovanemu Francu Gutovniku — Cim- 
percu naj bo domača zemtja tahka. Svoj­
cem izrekamo gtoboko sožatje.

Tudi v Vidri vasi je kosita smrt, kjer je 
za vedno zatisnita svoje dobre oči Brigita 
Nachbar, rojena Žik pd. Kropova mati. 
Koncem oktobra smo jo spremtjati na nje­
ni zadnji poti na pokopatišče v Nončo 
vas. Zibetka ji je tekia pri Jirgicu v Zgor­
njih Libučah. Dosegta je častittjivo sta­
rost 86 tet.

Kropova mati je bita že datj časa težko 
botna, tako da jo je smrt rešita nadatj- 
njega trptjenja. Z njo smo izgubiti biser 
stovenske matere in žene; Vsak, ki jo je 
poznat ve, da je bita izredno dobra, pre­
udarna in ijubezniva do svojih in tudi 
drugih. Bita je vedno nasmejana in do­
bre votje in rada je pomagata, kjer je 
bito potrebno. S Kropovo mamo smo zgu­
biti čtoveka, ki je predstavijo) steber sto- 
venskega* prosvetnega društva v Ptiberku. 
To pomeni, da smo izgubiti eno najaktiv­
nejših prosvetnih detavk, saj je bita igrat- 
ka, pevka in vedno prisotna če je što za 
našo skupno stvar. To pa ne samo v mta- 
dih tetih, temveč tudi ko je bita že v te-

ŠtntHj 
ob Dravi

Prejšnjo sredo smo spremili k zad­
njemu počitku na šentiljsko pokopa- 
iišče Kcrnjak Marto pd. Mežnarjcvo 
mamo iz Šentilja. Po daljši bolezni, 
ki ji ni bilo )eka, je umria v cetovški 
boinišnici, stara 71 let. Zapustila je 
moža ter sinove in hčerke v globoki 
žalosti.

Kot že ime pove je bila pokojna 
žena šentiljskega mežnarja Foltija, ki 
je hkrati tudi orglar in brat znanega 
koroškega skladatelja Pavlija Kernja- 
ka. Rajno poznamo kot ženo, ki je 
pridno skrbela za družino in marlji­
vo pomagala možu pri opravljanju 
mežnarskega posla. Urejevala je gro­
bove, cerkev in drugo in tako po­
magala kjerkoli je bilo potrebno. 
Z možem Foltijem sta živela v iz­
redni družinski harmoniji, tako da si 
težko predstavljamo, kako ga je smrt 
ljubljene žene morala globoko pri­
zadeti.

Pogrebni obred je opravil domači 
župnik Lovro Petričič, ki je v okviru 
pridige orisal življenje in vrline po­
kojne mežnarjeve mame, ki ni bila 
samo dobra mati, temveč tudi zvesta 
pripadnica naše narodne skupnosti.

Pokojno bomo ohranili v lepem 
spominu, težko prizadeti družini iz­
rekamo naše globoko sožalje.

tih, je pridno spremtjata naše kuiturno 
potitično živtjenje. Za njeno prizadevnost 
v korist stovenske prosvete je bita od Sto­
venske prosvetne zveze odtikovana z Dra- 
bosnjakovim priznanjem. Usoda je hoteta, 
da je prišto v mtadih tetih do zakonske 
zveze z Jurijem Nachbarjem, to se pravi, 
da se je primožita h Kropu v Vidro vas. 
Živeta sta v tepi družinski stogi in sreči, 
tako da sta bita zgted drugim, kaj je za­
konska sreča. Ker sta bita izredno pridna 
sta tudi dobro gospodarita. Znata je tudi 
vzgojiti otroke, ki jih je bito sedem, v 
poštene čtane naše narodne skupnosti.

Živtjenje pokojne Kropove mame nam bo 
za vzgted. Ohraniti jo bomo v častnem 
spominu. Počiva naj v miru v domači 
zemtji. Svojcem izrekamo naše gtoboko 
sožatje.

Na tibuškem pokopatišču smo se mnogo 
prezgodaj postoviti od Dumpetnikove Ma­
rice Stanič. Botehata je datj časa za ne- 
ozdravtjivo boteznijo. čeprav je bita stara 
šete 50 tet je bito njeno živtjenje potno 
trptjenja in tegob. Že kot mtada dektica 
je morata okusiti grenkobe tega živtjenja. 
Pokojna je bita stara komaj 15 tet, ko je 
že aktivno sodetovata in podpirata parti­
zane. Zaradi izdajstva pa njeno detova- 
nje ni ostato prikrito nacističnim rabtjem. 
Aretirati in odgnati so jo v taborišče smr­
ti. Vendar premagata je smrt in se po kon­
čani vojni vrnita potna upanja v tepšo 
bodočnost na svoj rojstni dom. Tudi po 
vojni se je aktivno udejstvovata v naših 
vrstah in pridno gospodarita na materi­
nem domu. šta je pogumno po stopinjah 
Dumpetnikove družine, brata Karta, strica 
Lovra Potočnika ter drugih.

Kdor je Marico poznat, ve, da je bita 
dobra mati svojim otrokom, ki jo bodo 
težko pogrešati. Ob pogrebu ji ie mnogo 
tjudi izkazato zadnjo čast, prište pa so 
tudi preživete nekdanje sotrpinke tz na­
cističnega taborišča. Naj bo mnogo pre­
zgodaj umrti Marici domača zemtja tahka. 
Sestri, otrokom in sorodnikom naše gto­
boko sožatje.

Tudi v Dobu pri Ptiberku smrt ni poči­
vata, iztrgata je iz naše srede očeta Pav­
ia Visočnika pd. Pušnikovega očeta. Po­
kojni je bit navdušen kmet. Ktjub obitne- 
mu detu na kmetiii in skrbi za družino, 
je vedno našet tuai potrebni čas za deto 
v naših kutturno-potitičnih organizacijah 
in se do zadnjega prizadevat za našo 
skupno stvar. Tudi knjiga mu ie bi'a ve!i- 
ka prijatetjica. Po naravi je bii miren in 
dober čtovek, ki je rad pomagat in tako 
je bit pri vseh pritjubtjen in spoštovan. 
Z njegovo smrtjo smo zgubiti čtoveka, ka­
kršni so te redko posejani med nami. Stat 
je kot močan hrast in nikdar ni ktonit pd 
čeprav so se vse živtjenje zatetavati vanj 
in v naš stovenski narod razni viharji — 
nasprotniki.

Svojcem izrekamo naše gtoboko sožatje 
in sočustvovanje.

Komaj se je začeto novo teto in že mo­
ramo poročati o novem smrtnem primeru. 
Pred nedavnim nas je za vedno zapustita 
Urša Visočnik pd. Vinikova, ki smo jo v 
sredo 3. januarja spremtjati na zadnji poti 
na pokopatišče v šmarjeto. Rajna je za- 
gtedata tuč sveta pred 93 teti na Jamnici. 
Poročita se je s Ktemenom Visočnikom. 
Živeta sta v tepi družinski stogi dotga te­
ta pri Viniku na Betšaku. Pred mnogimi 
teti pa je mož umr! in od takrat naprej je 
živeta pri sinu Lekšu.

Pokojna Uršuta in njen mož nista bita 
premožna oziroma bogata, imeta pa sta 
vedno vsega dovotj. čeravno so biti 
nekdaj težki časi, si je pokojna s svojo 
pridnostjo vedno znata pomagati. Bita je 
skrbna in dobra mati ne te svojim tem­
več tudi drugim

Posebno pa se njene dobrote z hvatež- 
nostjo v srcu spominjamo vsi tisti, ki smo 
v času zadnje vojne iskati pri njej zato­
čišče in pomoči. Nikdar ni odrekta gosto- 
tjubnost pa čeprav je biio to žeto tve­
gano, saj so fašisti tjudi, ki so podpirati 
partizane vrgii v koncentracijska tabori­
šča, od koder se jih mnogo ni več vrnito 
domov, ker so tam od takote oz. trpin­
čenja umrti. Pokojna se je pogumno po­
stavita na stran zatiranih — tako tud) vsa 
njena družina — in pomagata z vso vnemo 
partizanom in osvoboditnemu gibanju. 
Najbotj veseta pa je bita ob koncu vojne 
svobode in zmage zatiranih, čeprav je bi­
ta tiha in skromna, so bita njena dejanja 
srčna in ptemeiita.

Spomin nanjo nam bo ostat vedno sve­
te) in nepozaben. Domača zemtja naj ji 
bo tahka. Sinu Lekšu in svojcem izrekamo 
naše gtoboko sožatje.

Slovenski znanstveni inštitut In SPD ^Bisernica" v Celovcu vabita 
na predavanje iz serije

Zgodovina slovenskega naroda in 
siovenske narodne manjšine na Koroškem

H v petek 26. januarja ob 19. uri
Slovensko delavsko gibanje v dobi socialne demokracije
Predavatelj zgodovinar dr. France Rozman iz Ljubljane;

H v sredo 7. februarja' ob 19. uri
Ustanovitev Komunistične partije Slovenije in njena dejavnost 
do leta 1934
Predavatelj — zgodovinar dr. France Klopčič iz Ljubljane;

H v ponedeljek 29. januarja ob 19. uri
dr. Zorina iz Moskve bo govorila v nemškem jeziku o L. M. 
Tolstoju (150-i rojstni dan). Predvajali bodo tudi kratek film. 
Prireditelja tega predavanja' sta Klub Prežihov Voranc in Av- 
strijsko-sovjetsko društvo.

Vsa predavanja' so v prostorih Kluba Prežihovega Voranca v 
Celovcu.

Prisrčno Miljeni/

VŠkofiče
Gibanje za samostojni nastop pri 

občinskih volitvah je v Skofičah živa 
potitična sila. To je pokazal sestanek 
prejšnji četrtek pri Umeku v Skofičah. 
Z večinskim sklepom so dali dosedanji 
Volilni skupnosti novo, ustreznejše ime: 
Enotna listo Škofiče. Občinski odbornik 
Herman Jager je tudi tokrat nosilec 
liste, na kateri pa je najti imena še 9 
drugih ne samo krajevno znanih oseb­
nosti, med njimi živinozdravnika dr. 
Antona Samoniga.

Uvodoma je predsednik Kluba slo­

Enotna lista Pliberk vabi na
VOLILNO ZBOROVANJE

v nedeljo 28. januarja 1979 
ob 19. uri v hotelu Breznik v 
Ptiberku.
Na zborovanju bomo raz­
pravljali o bodočnosti EL in 
posredno tudi o nadaijnjem 
razvoju občine Pliberk za naj­
manj šest let.
Na zborovanje vabimo vse, 
ki jih zanima delo EL.

venskih občinskih odbornikov mag. Fi­
lip Warasch povedal, da Klub podpira 
samostojni nastop povsod kjer to že­
lijo krajevni dejavniki, kar je izraz po­
vezanosti z ljudmi. Nekoliko podrob­
neje je Warasch obrazložil najnovejše 
spremembe Splošnega občinskega re­
da. Z njegovo oceno političnega dela 
nosilca liste, občinskega odbornika 
Hermana Jagerja, češ da je le-ta 
eden najbolj prizadevnih sodelavcev 
Kluba, so se vsi strinjali, saj je Jager 
svoje volilce in sploh občane vedno 
informiral o delu na občini.

Razvoj samostojne liste v Skofičah 
po drugi svetovni vojni je nakazal 
vodja klubskega biroja Franc Wede- 
nig. Opozoril je posebno na dejstvo, 
da kažejo rezultati zadnjih občinskih 
volitev (1973) po desetletnem upada­
nju zopet zelo pozitivno tendenco in 
da nikakor ni brez podlage upanje 
na pridobitev dodatnih glasov in s tem 
na močnejše zastopstvo v občini.

Kakor že v mnogih drugih občinah 
so tudi v Skofičah za samostojno listo 
prevzeli enotno ime: Enotna lista/Ein- 
heitsliste (EL) Škofiče, kar bo, kot so 
izrazili na sestanku, imelo predvsem 
praktične prednosti glede dela in pro­
pagande. EL postaja tako po pliber- 
škem vzorcu vedno močnejši in pri­
vlačnejši simbol samostojne politične 
dejavnosti na občinski ravni.

Kandidati, s katerimi bo šla EL Ško­
fiče v volilni boj, so bili izvoljeni v 
demokratičnem postopku. Herman Ja­
ger (1926) zidar, je dobil kot nosilec 
liste ponovno zelo prepričljivo zaup­
nico. Drugo mesto so dali kmetu Ru­
dolfu Maierhoferju (1926) s Podjerber- 
ka. S tem so upoštevali močno skupino 
kmečkih volivcev. Na tretjem mestu je 
živinozdravnik dr. Anton Samonig 
(1930), Škofiče. Njegova kandidatura 
daje listi brez dvoma novo kompo­
nento. Nič manj vredni zaupanja pa so 
tudi kandidati na ostalih mestih: 4. 
Perč Karel (1925), poslovodja zadruge, 
Holbiče; 5. Piček Valentin (1935) kmet 
in član kmečkogospodarskega odbora 
občine, Škofiče; 6. Umek Ana (1932), 
gostilničarka v Skofičah; 7. Perdacher 
Josef (1940) kmet, Holbiče; 8. Koschier 
Matevž (1928), zidar, Škofiče; 9. Tsche- 
ber Hans (1944), pleskar, Škofiče in 
10. Piček Ernst (1936), kmet, Holbiče.

Zborovanje je Herman Jager zaklju­
čil z besedami zahvale ter z obljubo 
vsem udeležencem: Zavzemal se bom 
za Vašo korist in za korist vseh ob­
čanov.
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Pridi k potoku
„Ni daleč. Je popolnoma enostavna zadeva. Nekaj ko­

rakov in je končano," je z brezbarvnim glasom pripomnil Gre­
gor Šipek in odšel v razred.

Hišnica Hilda Frecko je obstala pred ravnateljevimi 
vrati in se obotavljala. Potem je vendarle na rahlo potrkala. 
Prislonila je uho h ključavnici. Zdelo se ji je, da je od 
Znotraj prihajal stok. Malo glasneje je potrkala in nato od­
prla vrata. 2e je sočutno vzkliknila: „Ja, tovariš ravnatelj! 
Kakšni pa ste! Saj ste čisto mokri!"

Ravnatelj Gvido Zorec je samo slutil, da je nekdo 
Vstopil. Videl je obrise postave, vendar ni mogel razločiti, 
ah je bila pred njim ženska ali moški. Tudi glasu ni prav 
spoznal.

Hišnica je prišla k postelji, obstala in ni vedela, kaj naj 
Ah naredila. Zazrla se je v bolnika. Ravnatelju je bledica po­
krivala obraz. Dihal je naglo in hropci. V prsih se mu je ogla­
šalo, kakor da ga sili h kašlju. Skimavala je in sočustvovala. 
Potiho je vprašala:

„Ali ste se prehladili? Ja, kje ste pa hodili, da vas je 
tako zdelalo."

Minila jo je zadržanost. Pristopila je bliže in poravnala 
odejo. „Čisto sami ste tukaj. Revček, vidite, v bolezni vam 
nihče ne pomaga. Jaz vam bom stregla. Zanesite se name. 
Malo čaja vam bom skuhala. Toliko le potrpite, potem pa 
vam bo odleglo."

Odhitela je v svojo kuhinjo, prižgala električni štedilnik 
jn postavila lonec na ploščo. Nervozno je iskala po kredenci 
'n ni mogla takoj najti zavitka. Pregibala je ustnice. Dobro 
vem, da sem prav tu sem položila lipovo cvetje. Hvala bo­
gu, da sem ga natrgala. Glej, glej, kako mi zdaj pride prav. 
'O, naš ravnatelj bo kmalu spet na nogah. Skuhala mu bom

vročega čaja in nalila noter malo žganjice, da mu bo za­
žgala bolezen. Oči so ji objele steklenico, a že jih je napol­
nil mrak. Postavila je steklenico na mizo in odhitela v sobo.

„Vcš, to se pa že vse neha. Jaz strežem tovarišu ravna­
telju, ti se pa ne zganeš. Smrduh, vstani!" Potegnila je odejo, 
da je zdrsnila na tla.

Feri je zehnil, se spretegnil in zamerljivo zategnil: „Kaj 
me motiš. Ravno se mi je nekaj lepega sanjalo. Še v sanjah 
nimam miru. Tako nikoli nimam nič lepega. Ob tebi sem že 
čisto zvodenel."

„Ti bom že dala zvodenel. Vstani in pazi, da mi ne bo 
ušla voda čez. Nič ti ne bom povedala, kaj je novega, če boš 
tako onegavil in mi kazal roge."

Feri je obsedel na postelji, bingljal z nogami in enako 
kot prej zategnil: „Kaj se že lahko zgodi pri nas? En sam 
dolg čas otepam, ti rečem." Zehnil je, da je še njo potegnil 
za sabo.

„Ti tako samo drnjohaš, jaz pa moram namesto tebe 
zgodaj vstajati. Pometam in kurim sama. Na naju oba je 
porazdeljeno delo. Veš, bova se pomenila enkrat za vselej. Ne 
bom ti več prizanašala. Zdaj te boli noga, potem te trga v 
križu. Vstani in poslušaj. No, vidiš, pa le nisi tako slab v no­
gah, da bi te več ne nosile. Naš ravnatelj se je prehladil. 
Strašno, ti povem. Zasmilil se mi je. Lahko bi še umrl in mi 
kljub bližini ne bi nič vedeli."

„Bi ga pač našli trdega v postelji. Lepo bi ga prijeli 
vsak na vsojem koncu in spravili v mrtvašnico."

„Križ božji, kake stresaš! Da se ti le ljubi. Jaz se bojim, 
da se ravnatelju ne bi približala zadnja ura, ti pa mu jo še 
privoščiš. Le Čakaj, Feri, tudi tebe bo doletelo. Potem me 
boš pa gleda! ponižno in prosil, da ti kuham čaje in polagam 
obkladke . . . Kdaj si polokal žganje?"

„Kakšno žganje?"
..Steklenica je na pol prazna."
..Nikar me ne obdolžuj. Je bil že kdo drugi zraven."
„Jaz, kajne? Ti bom že dala!" Zamahnila je z roko, pa ni 

bito namenjeno možu, popadla jo je jeza in si je dala duška.
„Vsak se lahko zmoti. Po pomoti je že marsikdaj prišlo

do hude nesreče."
„Kje si spet to pobral? Po pomoti? Torej nisi nameraval 

zliti žganja v sebe. Ti si tako zmeraj nedolžen. Ko, ko.. ."
„No, le zakokodakaj." Feri se je namuznil in si nataknil 

čevlje.
..Počasi se spravljaš pokonci."
..Počasi se tudi daleč pride. Nekoč so ljudje hodili peš, 

da so se jim ribe potisnile v riti."
„Tcbi že gledajo ven. Škoda, da jih nimaš v riti. Bi vsaj 

toliko ne brusil jezika." ^
„Vidiš, zdaj me še žališ, ker sem lepo mirno vstal. Veš, 

Flilda, nimam rad, da se vsajaš nad menoj. Si že pozabila, 
kaj si mi obljubila, preden sva si nataknila prstana."

„Figo sem ti obljubila, če pa, sem se zmotila in mi je še 
zdaj žal." Poskočila je in vzkliknila: „Saj sem rekla! Zaradi 
tvojega jezika mi je šla voda čez. Uh, kako sem se opekla!"

..Podrži roko pod pipo. Mrzla voda zaceli vsako opekli­
no." Stišal je glas. „Tu pa res jaz nisem imel prstov vmes, ti 
sama si kriva. Zakaj ti je treba tako vihrati. Če je ravnatelj 
bolan, je bolan. Ti ga ne boš pozdravila, jaz pa tudi ne. Kaj 
mu sploh manjka? Se je napi! in obležal na mokri zemlji?"

„Feri, kako moreš žaliti našega ravnatelja. Si ga sploh 
kdaj videi v točilnici in pri Karbi? Ni tvoje sorte. Tebe za­
nese noter in ven bi te morali skoroda odnesti na nosilih. 
Tako, dolila sem vodo. Lipovo cvetje sem našla, saj je moralo 
biti tukaj, to sem takoj vedela."

..Peklenšček je sedel na njem in si grel parklje." Feri se 
je pretegoval in mežikal v štedilnik, na katerem je brbotala 
voda. „Ni bilo hudo. Voda že vre. Sem si kar mislil, da si 
pretiravala. Ti si tista lrha, ki dela iz muh slone."

„Feri, mir. Ne razjezi me, da ti ne bo kaj priletelo v 
glavo. Danes nisem razpoložena za norčije."

„Kdaj pa? Kje je moja kava? Lačen sem. Seveda, sinoči 
sem malo jedel. Nočem se napokati, ker potem slabo spim. Ja, 
pa sanjalo se mi je nekaj lepega. Tega sploh ne razumem. 
Pravijo, da so sanje težke, kadar si napolniš trebuh. Jaz si 
ga nisem, pa so bile muke polne."

„Sam ne veš, kaj blebečeš. Prej si rekel, da se ti je nekaj
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Če sff Md) vZJe/Z nrdter, ^Z otro^d ne- 
prestdno pngdnjd, naj vendar po/?ZtZ — zjntrd/ 
ga prosZ Zn opow;wja, nazadnje že vpije nad! 
njZnr, Maj verigar viiarze.* /:o oiro^ Mazanje 
/e vstane, ga mora mati Jo/go priganjati, Jd 
se amije, o/^/eee, Jd poje zajtrk in se odpravi 
v io/o — ste gotovo prisegii, Ja se vam &aj 
takega ne iro nZ^o/Z primeriio. Otro^ se ne o^ira 
že oJ rojstva. Obirati se navaJi se/e pozneje, 
in to postopoma, po navar/i zato, ^er ga ne­
prestano priganjajo. „Daj no, pojej že vendar/" 
ga pri &osi/a neprestano opominja mati. „Ro/:- 
^o^rat ti /<om se mora/a reči, Ja se oJpravi

Ne priganjajmo 
po nepotrebnem 

otrok

spat?" Mati se mimogreJe navaJi priganjati 
otroka, ta pa se začne zaraJi tega obirati. 
Matere se izgovarjajo, češ Ja morajo nepresta­
no sitnariti, če hočejo, Ja se /?o otro^ sp/o/i 
&am premakni/. Otro/? in mati se vrtita v za­
čaranem ^roga, toJa zas/a sta vanj po mate­
rini &rivJi. Včasih je mati ne^o/i^o nestrpna 
ženska, &i ji je potrebno, Ja K&azaje, z/dstZ 
moškim. Po navaJi se ji niti ne sanja ne, Z?d- 
^o ze/o s svojim ravnanjem Jasi sinovo po- 
ZrnJo.

Prva /eta živ/jenja, ^o otro^ se ne more iz- 
po/njevati vašiA navoji/, ga pri oprav/janja 
njegovih Jo/žnosti voJite. Ro pa /?o ro/ZMen, 
Ja /?o sam že/e/ prevzeti oJgovornost za svoje 
Je/o, ga čimprej prepastite samema se/?i. /ča­
ja r /<o nareJi/ Aora^ nazaj in pozabi/ na svoje 
Jo/žnosti, ga znova primite za ro^o in voJite. 
Ro /'o zače/ AoJiti v so/o, ma Jajte veJeti, 
Ja je njegova Jo/žnost, Ja /?o prihaja/ v šo/o 
pravočasno. Če ne Z?o s/o Jragače, ga ^ar mir­
no pestite, Ja Z?o ne^dj^rdt so/o zamaJi/ a/i 
Ja /<o zamaJi/ so/s^i avtoZ<as in ta&o tisti Jan 
sp/o/; ne &o moge/ v šo/o. To /<o zanj naj/?ajša 
^azen. Otro^ je še Z*o/j nesrečen, če pri ^a/J 
stvari ne more /'iti zraven, ^ot pa njegova 
mati. Že/ja /uti zraven, je g/avno otrokovo gi- 
/<a/o.

Mogoče ste iz tega Jo/n/Z vtis, Ja otroka 
ne /'i sme/i na/agati nobeni/! obveznosti. Ravno 
nasprotno je res. Mnenja smo, Ja bi otrob mo­
ra/ priti jest tabrat, baJar je obeJ priprav/jen, 
in Ja bi zjatraj mora/ pravočasno vstati. Poa- 
Jarjam samo, Ja po navaJi to čisto raJ na­
reJi, če prepaščamo njegovo Jo/žnost po ve­
čini njegovi pobaJi, če ga stvarno spomnimo 
na Jo/žnosti, bi je nanje očitno pozabi/, in če 
ga po nepotrebnem že v naprej ne priganjamo.

Jajčniki in cvrtnjaki
Največ jajc je spomladi in to naj se pozna 

tudi v naši vsakodnevni prehrani, saj jih šte­
jemo med najpopolnejše sestavijena živita. Vse­
bujejo vse snovi, ki so potrebne za porajanje 
novega življenja.

Vsebujejo visokovredne beljakovine, ki z nji­
mi enakovredno zamenjujemo meso. Bogata so 
z rudninskimi sotmi: katijem, katcijem, natri­
jem, magnezijem in še drugimi. Po kotičinah 
in raznovrstnosti vitaminov pa sodijo jajca v 
sam vrh vitaminsko bogatih živi). Vsebujejo 
v maščobi in vodi topne vitamine. Naštejmo 
jih: vitamin A, E, K, D, iz prve skupine, iz 
druge pa so najmočneje zastopani vitamini iz 
B skupine, nekaj je tudi vitamina C. Vitami­
na A je v jajcih več v začetku nesne sezone, 
vitamina D pa proti koncu, to je v poletju.

Jajčne jedi so zelo hitro pripravljene, lah­
ko so zelo raznovrstne, če se potrudimo in 
jih pripravljamo na več načinov in z raznimi 
dodatki, ki jedi izpopolnjujejo in jih lahko 
nudimo tudi kot glavne dnevne obroke.

Za danes smo izbrali dve veliki skupini jajč­
nih jedi, jajčnike in cvrtnjake.

Jajčnike pečemo iz samih jajc, moke jim 
ne dodajamo. Nekateri jih imnujejo tudi jajč­
ne omlete, mi pa se bomo držali kar starega 
domačega imena. Na osebo računamo 2 do 3 
jajci. Okus in videz jajčnikov spreminjamo z 
raznimi dodatki, ki jih denemo v jajčno maso 
ali jajčnike z njimi nadenemo. Ne smejo biti 
močno zapečeni, v sredini naj ostanejo mehki 
in sočni.

Cvrtnjaki so bolj poznani pod imenom pa­
lačinke. Mi pa bomo uporabljali staro sloven­
sko besedo. Za nje pripravimo žvrkljano testo 
iz moke, jajc in mleka (kot glavnih sestavin). 
Testo je rahlejše, če mu pridenemo sneg, ven­
dar se pečeno ne da zvijati in se lomi. Cvrt­
njakom zelo podobne jedi so prave omlete. 
Te pa so iz biskvitnemu testu podobnih mas 
in jih nekateri imenujejo tudi biskvitne omlete. 
O njih pa kdaj drugič.

Jajčniki in cvrtnjaki so lahko slani ali slad­
ki, kar je odvisno od vrste dodatkov.

JAJČKA ZA ŠTiRi OSEBE
8 svežih jajc, 5 dio 6 žlic mleka, sol, poper, 

3 do 5 dkg olja, masti ali masla ali 5 dkg suhe 
slanine, drobnjak.

Jajca ubijemo v skledo (zaradi previdnosti 
ubijemo vsako jajce zase v skodelico in če je 
sveže ga zlijemo v skledo). Jajca s šibo raz­
žvrkljamo, nato pa počasi med žvrkljanjem 
dodajamo mleko. Stolimo, popramo. Maščobo 
razgrejemo v ponvi za palačinke. Zlijemo eno 
četrtino jajčne mase. Ponev nagibamo na vse 
strani, da se enakomerno razleze, in spečemo. 
Med peko ob strani jajčnik dvigujemo, ostati 
pa mora cel. S ponve ga spustimo na pogret 
krožnik in prepognemo. Potresemo s seseklja­
nim drobnjakom ali peteršiljem.

Ponudimo s črnim kruhom in solato.
JAJČNiK S SIROM

7 dkg suhe slanine, 8 jajc, 4 žlice mleka, sol, 
poper, 4 žlice naribanega sira.

Narezano slanino rumeno precvremo. Jajca 
ubijemo v skledo (glej zgoraj), jih razžvrklja­
mo in polagoma dodamo mleko, sir, sol in 
poper. Spečemo 4 jajčnike na razpuščeni sla­
nini, ki jo porazdelimo na 4 dele. Jajca naj

počasi zakrknejo, da se sir pregreje in začne 
topiti ter se spoji z jajčno maso. V sredi mora 
biti jajčnik še mehak, ko ga spustimo na po­
gret krožnik. Hitro ga prepognemo. Zraven 
ponudimo veliko motovilca s fižolom. 
JAJČNIK S KLOBASO AH KUHANO ŠUNKO

20 dkg kuhane ali surove klobase ali šunke 
(ostanki suhega mesa), 8 jajc, 4 žlice mleka, 
sol, 4 dkg masla, drobnjak.

Klobaso ati meso drobno sesekljamo. Jajca, 
mleko, sol in poper dobro razžvrkljamo. Na 
vroče maslo damo najprej malo mesa, ga pre­
mešamo, da se po ponvi enakomerno razdeli, 
nato pa prilijemo za en jajčnik jajčne mase. 
Jajca naj počasi zakrknejo. Pečen jajčnik po­
tresemo z drobnjakom ali ga prej prepognemo 
in potresemo po vrhu.

Ponudimo z ajvarjem in črnim kruhom.
JAJČNIK Z MESNIM) OSTANK)

'/4 kg kuhanega ali pečenega mesa, tudi pe­
rutnine, 5 dkg masti, 2 čebuli, sol, poper, 8 
jajc, 4 žlice mleka.

Meso zrežemo na kratke in zelo tanke rezan­
ce. Čebulo razpolovimo in tanko zrežemo. De­
nemo jo na vročo maščobo in pražimo, da se 
napne. Dodamo meso in ga na hitro prepraži­
mo. Prilijemo razžvrkljana jajca, mleko, sol in 
poper. V večji posodi spečemo lahko vse na­
enkrat in pozneje narežemo na porcije. Po­
nudimo z dobro krompirjevo solato.

JAJČN)K S SPiNAČO
Naredimo jajčnike po prvem receptu. Na 

krožniku jih nadenemo z gosto špinačo, ki jo

POSKUSITE
HREN V OMAK)

Približno 10 dkg belega kruha, 'A do V* 1 
juhe, po okusu kisa, 2 dobri pesti naribanega 
hrena, sol.

Kruh nadrobimo v juho, jo prevremo in ko se kruh 
razpusti v gostijati omaki, dodamo nariban hren, k!* 
in so!i po okusu. Dobro pregrejemo, zavreti ne sme, 
ker hren rad potem greni.

Ati:
Naredimo svetio prežganje iz masti in moke, raz­

kuhamo ga z juho in nato dodamo nariban hren in 
soiimo. če je omaka preredka, jo zgostimo z drob­
tinami. Obe omaki ponujamo h kuhani svinini, gove­
dini, k raznim pečenkam.

prej dušimo na maslu ali jo pripravimo kot 
zelo gosto kremno špinačo. Jajčnik zapognemo. 
Po vrhu ga potresemo z naribanim sirom.

SLADK) JAJČNiK!
Pečene jajčnike nadenemo z gosto marmela­

do ali džemom ali gostim dušenim sadjem. Po 
vrhu jih potresemo s sladkorjem.

ŽEDŠČN) JAJČNiK
8 jajc, 1 šopek različnih dišavnih zelišč 

(drobnjak, krebuljica, koper, peteršilj, bazili­
ka itd.), sol, poper, malo muškatnega oreška, 
2 žlici smetane, maščoba za peko. Oprana in 
osušena zelišča dobro sesekljamo. Nato raz­
žvrkljamo jajca, dodamo smetano, sol, poper, 
muškatni orešek in sesekljana zelišča. Spečemo 
4 cvrtnjake. S pomočjo lesene žlice jih zvije­
mo ali samo prepognemo. Lahkio potresemo še 
s sirom. Zraven ponudimo krompir v kosih 
in regrat v solati.

vitamini
Vitamin A (retinol)
Pomemben je za rast celic, za tvorbo očesnega, vidnega pigmenta, za kožo in sluznice.
V obilju ga najdemo v maslu, rumenjaku, jetrih, žitaricah, mlečnih izdelkih. Kot karotin 

(predstopnja vitamina A) je v listih zelenjave, solati, korenju, špinači, papriki, v zeliščih in ne­
katerih rumenih sadežih. Vitamin A se topi v vodi. Če pripravljamo zelenjavo v loncu na zvi­
šan pritisk, se večina vitamina A v njej ohrani. V izgubo pa gre, če jedi pogrevamo, in takrat, 
kadar pride do njih zrak.

Dnevno potrebujemo: 0,9 mg vitamina A. Z vitaminskimi sretdstvi ga lahko použijemo 
preveč, to pa se krepko pozna na spremenjeni koži.

V)1am)n B< (damin)
Pomemben je za presnovo ogljikovih hidratov, zlasti še za živce in ščitnico.
V obilici ga najdemo v črnih kruhih, ovsenih kosmičih, stročnicah, orehih in lešnikih, zelo 

veliko ga je v kvasu, svinini in jetrih.
Vitamin B' se topi v vodi, občutljiv je za kuhanje in kisik iz zraka.
Dnevno potrebujemo 1,5 mg vitamina B' (pri prehrani, v kateri je veliko ogljikovih hidra­

tov, zlasti veliko sladkorja, je potreba po tem vitaminu večja).
Vitamin B: (riboflavin)
Pomemben je za rast, za kožo in sluznico, za nohte in živce.
Veliko ga je v kvasu, jetrih, srcu, ledvicah, svinini, mleku, skuti, jajcih, orehih, kruhu, 

zlasti črnem, sočivju in krompirju.
Vitamin B' se topi v vodi. Pri kuhanju v odkriti posodi se hitro uniči.
Dnevno potrebujemo 1,9 mg vitamina B4.
Vitamin B* (piridoksin)
Pomemben je za presnovo beljakovin in za presnovo v celicah.
Dovolj ga je v mesu, drobovini, možganih, rumenjaku, mleku, žitaricah, zelenjavi.
Vitamin B' se topi v vodi, občutljiv je za sončno svetlobo in vročino.
Dnevno potrebujemo 1,7 mg vitamina B^.
Vitamin C (askorbinska kislina)
Pomeben je za presnovo, krepi odpornost za okužbe.
Veliko ga je v svežem sadju in zelenjavi, zlasti še v pomarančah, v črnem ribezu, papriki 

in paradižniku, peteršilju in čebuli.
Vitamin C se topi v vodi, občutljiv je za kisik v zraku in za vročino.
Dnevno potrebujemo 75 mg vitamina C.

"K****"*"********"*********"*************** """*"****"""**

lepega sanjalo, zdaj vlečeš na drugo stran, da je bilo težko. 
Vrag vedi, kaj si boš še izmislil in pomešal, da bo pravi fdrek."

„Drek in solata." Feri se je sproščeno zakrohotal in si 
pomel roke. „Uš, me zebe. V trenutku me je streslo. Da ni 
to kako slabo znamenje?"

„Sevcda, zbolel boš in se stegnil in dedci te bodo odnesli 
v mrtvašnico."

„Ti in tvoj strupen jezik!"
„Ti pa lahko zineš, kar hočeš. Premisli malo. Malo prej 

si imel ravnatelja že za trdega." Odstavila je lonec, nalila 
čaja v skodelico, dolila žganja in vzela iz kredence pocinkast 
pladenj.

„Se rožo mu daj zraven."
„RcS si hudoben."
„Ja, kaj pa v hotelih in restavracijah? Nisi še nikoli do­

živela, da so ti dali zraven čaja kakšen cvet ali zelenje?"
„Na to se ti bolj spoznaš ko jaz. Kadar si zjutraj s pi­

janci meril cesto in kolovratil po gostilnah, se ti je prikazala 
rožica. Na, primi." Dala mu je škatlo. Ko jo je prijel, je vzela 
žličko, zajela sladkor, ga vsula v skodelico in odšla po prstih. 
Pogledala je nazaj in navrgla: „Ti kar tu ostani. Ni ti treba 
povsod pasti radovednosti, sploh pa ne pri našem ravna­
telju."

Feri se ni dal odpraviti. „Mož in žena spadata skupaj. 
Sem še tvoj mož? Si se moja žena? Podikal se je za njo in 
pazil, da je ni zadel v pete.

„Nič te ne slišim." Spotoma se je ves čas ozirala čez 
ramo, ali ji je še sledil. V ravnateljevi sobi je postavila pladenj 
na mizo, previdno prijela skodelico in jo ponesla k bolniku. 
^Podloži vzglavnik," je suho rekla možu Feriju, ki je poki­
mal in poskočil ko guma.

Ravnatelj Gvido Zorec je sprašujoče begal z očmi po 
hišnici Hildi in njenem možu Feriju. Kakor se je naprezal in 
gubal čelo, se nikakor ni mogel spomniti, ali ju pozna ali ne. 
Pustil je, da mu je hišnica približala skodelico k ustom. Celo 
odprl jih je in srebal čaj.

„Le pijte, tovariš ravnatelj," je zaskrbljeno šepetala hiš­

nica. „Čaj vam ne bo naškodil. O ne. Jutri boste že zdravi 
ko riba.

Hišnik Feri Frecko je nejevoljno skimaval in zamerljivo 
gledal ženo. Toliko da je ni ozmerjal. Naj le govori ravna­
telju, da bo zdrav ko riba. Prvič je človek in ne žival, drugič 
pa bi lahko omenila kaj močnejšega. Recimo, leva, tigra, 
leoparda. Tolikokrat jih vidi narisane na stenah v razredih, 
da si jih je zapomnil in ne bi nobenega zamenjal, če bi se mu 
kateri od njih prikazal bodisi v stanovanju ali na cesti.

Oči so mu šle na prežo. V tem hipu ni bil nevoščljiv 
ravnatelju, da ima več prostora kot on sam z ženo Hildo. 
Natrobentala mu jih je, ko se je strinjal, da se bosta vselila. 
Za enega je dovolj prostorno stanovanje, za dva premajhno. 
Ne? Ti si zadovoljen na prvi pogled, zato ker sploh ne znaš 
prijeti glave v roke. Pa jo ti primi, če moreš, ji je odgovoril. 
Kljub temu je šla z njim in zdaj sta se že sprijaznila, čepfav še 
zmeraj na tihem upata, da bosta le kdaj prišla na vrsto in 
dobila kaj večjega.

Nič posebnega ne vidi. Pohištvo že kliče po novem. Rav­
natelj si gotovo ne bo sprebral, udarjen je po starem. Postelja 
na visokih nogah. Slišal je za češke ali kakšne že postelje, 
ki so nizko pri tleh ko spodsekane. Ne, ne, takih se otepa 
ko vrag križa, niti pozibati se ne more in ne zabingljati z 
nogami. Miza z ukrivljenimi nogami. Sama imata tako. Naj­
bolj zanesljiva je, ne razleti se, četudi tresne s pestjo po plošči. 
Stoli so iz trdega lesa. Tako kot njuni. Pripravni za lahkega 
in težkega človeka. Elektrika in vodovod sta v redu. Omara 
je močna in se z vrati odpira na obe strani. Ljubša mu je 
kot drsna. Takih omar ne mara, saj mora paziti, da ne sune 
premočno. Desko ali steklo odleti in ima vraga na trobenti.

Hišnica Hilda Frecko je zažarela. ..Tovariš ravnatelj, 
vse ste popili. Bili ste ja žejni. Oh, da nisem vedela, da vas 
je prijela bolezen. Že ponoči bi vam kaj prinesla pod zob. 
Ne bojte se, zanesite se name. Lačni ne boste ostali, to vam 
obljubim. A ne, Feri, da bova skrbela za našega bolnika?" 
Pomaknila je ravnatelju roke ptod odejo in jo poravnala, da 
ni visela čez stranico.

„Jasno ko pekmez," je zategnil Feri Fecko. Še vedno se

je oziral po stanovanju, kakor da je kaj pozabil. Klobuk mu 
je tičal na glavi, čevlji na nogah, suknjiča pa ni slekel, ker 
ga je še zmeraj malo zeblo. „Mogoče bom tudi jaz legel v 
posteljo," je vzdihnil in milo pogledal ženo Hildo.

..Zadišal ti je lipov čaj, kaj? Bolj žganje v njem ko čaj. 
Poznam te predobro, ne pretvarjaj se. Saj boš dobil, samo 
počakaj in ne sitnari. Zelo sem srečna, da lahko pomagam 
našemu ravnatelju. Rečem ti, da ga bom kmalu postavila 
na noge."

..Pojdiva, bolnik mora imeti mir."
Na hodniku je hišnica zamerljivo rekla: „Figo je tebi 

za ravnateljev mir. Kar priznaj, da si ljubosumen name, ker 
sem mu tako lepo stregla in zlivala čaj v usta."

„Nič nisem ljubosumen. Pri tebi ne pomaga, zato se ne 
grenim. Roke ne dam v ogenj, da me ne prinašaš okoli."

„Ti, pazi se! Dostikrat sem imela vzrok, da bi te lahko 
varala. Ali si me kdaj vprašal: Hilda, mi zameriš, ker sem se 
zasedel v gostilni? Prihuljeno si je prikazal in padel kot otep 
v posteljo. Jaz sem te slačila in vlekla smrdljivo obleko S 
smrdljivega života. Fuj! Fuj! Vino in tobak sta se ti zažrla v 
blago, jaz sem ti pa bila dobra, da sem te čistila. Marsikdaj 
me je imelo, da bi te pustila pred vrati. Kaj sem si hotela, 
hrust kot si, bi jih še razbil ali vsaj vrgel iz tečajev. Kdo 
bi jih plačal? Spet jaz in skopnel bi mi denar, ki ga je ravno 
toliko, da nisva ne lačna ne žejna."

..Pomolim ti prst, ti zagrabiš celo roko. Nenasitna si. 
Kaj pogrevaš stare zadeve. Pokončano in v grob dejano."

..Položeno. Moram se nahršiti, da mi odleže. Pri tebi 
nikoli ne vem, ali se bom lahko pogovorila ali boš pasel mulo." 
Potrkala je na vrata.

„Ne nori in ne moti jih med poukom."
Med vrati se je pojavila Špela Hreščak.
„Naš ravnatelj je bolan. Hudo bolan."
„Ni mogoče! Kje pa je? Špela Hreščak je z roko na hrb­

tu zaprla vrata, da je pojenjal šum, ki so ga povzročili 
šolarji.

Hišnica Hilda Frecko je namignila z glavo v desno.
(Dd/je prihodnjič)
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„Poskusni zajčki'
v koncentracijskem taborišču Ravensbruck

Koncentracijska taborišča prvega 
obdobja (1933—1939), ki so rabila za 
osamitev tako imenovanih nacistični dr­
žavi sovražnih elementov, so bila na 
kar se da odročnih krajih, daleč od 
večjih naselij, na takih zemljiščih, ki 
so bila zavoljo podnebja škodljiva za 
človekovo zdravje. Hkrati so ob njiho­
vem ustanavljanju mislili na prometne 
zveze, ki naj bi olajševale prevoz jet­
nikov.

Okolica mesta Furstenberg v Meck- 
tenburgu je povsem ustrezala tem po­
gojem. Zato so tam ustanovili v marcu 
1939 koncentracijsko taborišče za žen­
ske, imenovano po predmestju Ravens- 
brucjc.

Na začetku 1933 je po odredbi iz 
kanclerjeve pisarne z dne 28. februarja 
istega leta — takrat so bili sprejeti 
številni kazenski ukrepi za zaščito na­
roda in države ter ustanovljena razna 
taborišča za interniranje oseb, ki jim 
je bil namenjen odvzem svobode iz 
preventivnih razlogov — nastalo prvo 
žensko taborišče v Moringnu (v po­
krajini Nordheim). Tja so pošiljali jet- 
nice iz vsega rajha. Kmalu zatem so 
jih prepeljali v stari grad Lichtemberg 
blizu Torgaua (v pokrajini Merseburg), 
kjer so stale do zgraditve taborišča 
Ravensbruck.

Med nadrobno razpravo o izgradnji 
so prišla do izraza nasprotujoča si 
stališča glede tega, kako obsežno naj 
bi bilo taborišče. Standartenfuhrer SS 
Theodor Eicke, inšpektor koncentracij­
skih taborišč, se je zavzemal za majh­
no reč, kjer naj bi bilo prostora največ 
za 2000 žensk. Obergruppenfuhrer SS 
Oswa!d Pohl, šef WVHA (Wirtschalts- 
Verwa!tungshauptamt — glavni admini­
strativni in ekonomski urad SS), pod 
katerega so spadala koncentracijska 
taborišča, je predlagal taborišče za 
10.000 žensk. Zmagal je Eickejev na­
črt, ki pa ni bil daljnosežen, kar bomo 
kmalu videli.

Za zgraditev koncentracijskega ta­
borišča za ženske so uporabili jetnike 
iz koncentracijskega taborišča Sachsen- 
hausen. Ob koncu jeseni leta 1939 so 
poslali tja kot delovno silo 500 .pro­
gastih" moških, ki so bili izmozgani 
in so umirali od gladu. Ti so postavili 
barake, ne da bi vedeli, za kaj bodo 
rabile. Na pustih tleh Ravensbrucka 
je kmalu zraslo nekaj zasilnih lesenjač 
za delavce in šestnajst barak bodoče­
ga taborišča, izmed katerih sta bili 
dve namenjeni za .revir" (zasilno tabo­
riščno bolnišnico). Nadzor so okrepili 
tako, da so vse skupaj obdali z zidano 
agrajo, španskimi jezdeci in bodečo 
žico, v katero so napeljali električni 
tok visoke napetosti.

Prve hranjenke tega taborišča so 
bile nemške kriminalke (asocialni ele­
menti), prostitutke in nekaj političnih 
internirank. Maja 1939 je začelo pri­
hajati vse več komunistk in socialdemo­
kratk. Ko pa se je začela vojna, je 
postal Ravensbruck mednarodno tabo­
rišče.

V avgustu 1940 so prišle v Ravens­
bruck Poljakinje iz zaporov General­
nega guvernmaja (okupirane Poljske). 
Transporta jetnic, ki sta odšla iz Var­
šave in Lublina 23. septembra 1941 in 
31. maja 1942, sta pretrpela zelo hude 
izgube. Izmed jetnic v teh dveh trans­
portih so jih nekaj usmrtili, druge pa 
izbrali za poskusne zdravniške opera­
cije.

Potem ko je izbruhnila nemško-ruska 
vojna, je prišlo nekaj Rusinj in Ukra­
jink, prišle so tudi prve Jugoslovanke 
in Čehinje. Med slednjimi je bilo 184 
žensk iz vasi Lidice — češkega Ora- 
dourja — ki so jo Nemci uničili iz 
maščevanja za uboj Himmlerjevega 
pomočnika Heydricha. Večino teh Če­
hinj so poslali v plinsko celico.

Konec leta 1942 se je v Ravens­
brucku izkrcalo nekaj transportov iz 
zahodnih okupiranih dežel: Belgije,
Luksemburga, Francije (iz Lotaringije), 
Nizozemske in Norveške.

V februarju so navkljub mednarod­
nim konvencijam spravili v Ravens­
bruck 536 sovjetskih vojnih ujetnic 
(zdravnice, bolničarke, vezistke). Niso 
se marale ločiti od uniform in so se 
pri tem sklicevale na pravice, ki jih 
imajo kot vojne ujetnice, pa so jih 
primorali, da so jih slekle. Potem ko 
so šle skozi karanteno, so jih poslali 
na delo v industrijo. Malo jih je preži­
velo.

Leta 1943 je dobil Ravensbruck čisto 
mednarodni značaj. V mesecu juliju je 
prispel transport Francozinj iz Romain- 
villa. Potem so pripeljali Avstrijke, Itali­
janke, Španke, Romunke in še nekaj 
skupin iz drugih dežel.

Ravensbruck je postal tudi centralno 
taborišče, kamor so postopoma sprav- 
Jjati skupine Poljakinj iz taborišč na

okupiranem poljskem ozemlju: iz Stutt- 
hofa in Majdanka ter nazadnje iz Au- 
schvvitza.

Čim bolj se je približevala sovjetska 
ofenziva, ki se je začela 15. januarja 
1944, tem več jetnikov so bežeči Nem­
ci evakuirali iz okupiranih ozemelj 
vzhodnih dežel ter jih pošiljali v tabo­
rišča v Nemčiji.

V drugi polovici novembra so esesov- 
ci pripeljali madžarske in slovaške Ži­
dinje iz Budimpešte, Komama in na­
posled iz Auschvvitza. Z zadnjo evaku­
acijo so prispeli v taborišče transporti 
žensk, izmed katerih je poslednji — 
okrog 3000 jetnic — potoval delno 
peš. Tako so jetnice sredi ledeno mrzle 
zime prepešačile kakšnih 300 kilomet­
rov v dveh tednih. Tiste, ki so preži­
vele, so prišle v Ravensbruck skrajno 
izčrpane. Taboriščna uprava ni mogla 
sprejeti tolikšnega števila jetnic. Na 
novo došle jetnice so morale zato 
ostati 24 ur pod milim nebom, brez 
hrane in vode. Nato so postavili velike 
šotore. Življenje v njih je kmalu posta­
lo prava mora. V ostrem mrazu so

V zadnjem času je vedno 
pogosteje sttšati gtasove, da 
je dogodke iz nacistične do­
be treba pozabiti. Pozabiti 
je treba vsa grozodejstva, ki 
so jih uganjati v imenu nem­
škega „herrenvoika"; poza­
biti ziočine, katerih krivci vse 
do danes niso prejeti zasiu- 
žene kazni.

Množijo se ceio giasovi, 
češ da je vse ziagano, kar 
se danes pripoveduje in piše 
o nacističnih ziočinih. Ziagani 
in popačeni da so podatki 
o koncentracijskih taboriščih; 
ziobno podtikavanje da so 
trditve o miiijonih umorjenih 
Židov in pripadnikov drugih 
narodov.

Ravno zaradi tega pa je 
treba vedno spet opozarjati 
na tiste čase in tiste dogodke. 
Treba je nenehno skrbeti, da 
ostanejo živi spomini, ki mo­
rajo biti danes opomin in 
svariio, da se kaj takega 
nikdar več ne bi mogio zgo­
diti. Zato je potrebno, da 
vedno znova spet objavijamo 
dokumente iz tiste dobe, do­
kumente, ki obtožujejo ta­
kratne ziočine in njihove kriv­
ce.

Tudi zapis Marca Hiiteia o 
..poskusnih zajčkih" v Ravens- 
brucku je tak dokument, ki ga 
ponatiskujemo iz revije „Bo- 
rec". Oživitev spomina na 
Ravensbruck pa je posebno 
aktuaina ietos, saj mineva v 
tem ietu ravno štirideset iet 
od začetkov ..obratovanja" 
tega taborišča.

tam spale jetnice druga poleg druge, 
kar na tleh, brez posteljnine. Kotlu s 
hrano so se lahko približale le s skraj­
nimi močmi in z zvijačo. V zadnjih 
mesecih obstoja taborišča so se vrnile 
v Ravensbruck še jetnice, ki so jih bili 
poslali na delo v tovarne; od tam so 
jih najprej odpravili na pot v druga 
taborišča, ležeča še bolj na zahodu; 
tiste, ki jih v teh taboriščih niso sprejeli, 
so prihajale nazaj v Ravensbruck.

Nacionalna in socialna sestava mno­
žice internirank v Ravensbrucku je bila 
izredno pestra. Več ko dvajset narod­
nosti; politične jetnice, tiste, ki so jih 
pobrali ob racijah in poslali na prisilno 
delo v Nemčiji, ženske, ki jih je družba 
izvrgla kot ,asocialne", pa jehovke . .. 
Od leta 1939 do 1945 je šlo skozi tabo­
rišče okrog 132.000 žensk. Največ je 
bilo Poljakinj: kakšnih 40.000.

Življenjske razmere so se v zadnjem 
obdobju taborišča strahotno poslabša­
le. Lakota, umazanija, nadčloveški na­
pori, nenehne surovosti in nasilje es- 
esovcev — vse to je ustvarjalo ozračje 
napetosti in stalne negotovosti. Zaradi

pomanjkanja prostora so bile možnosti 
za higieno še slabše. Sirile so se vse 
mogoče bolezni; tuberkoloza, garje, 
kožna vnetja, tifus so bili nekaj vsak­
danjega. Skrajno mučno delo je iz­
črpavalo ženski organizem in pospeše­
valo umrljivost. Zenske so delale v de­
lavnicah (šiviljskih, pletilskih, tkalskih) 
bodisi v taborišču ali zunaj, opravljati 
so morale težaška dela: kopati, raz­
kladati in nakladati vagone itd. Mnoge 
izmed njih, zlasti mlade, so poslali v 
oboroževalno industrijo.

V poslednjem obdobju se je rodilo 
precej otrok. Skoraj vsi so bili otroci 
Poljakinj, ki so jih internirali ob var­
šavski vstaji leta 1944. Redki izmed 
teh 800 novorojenčkov so ostali živi. 
Večina jih je umrla po štirih tednih — 
od lakote, mraza, mrčesa in neustrezne 
nege.

Strahotna je bila usoda priletnih 
žensk. Ob mučnih .selekcijah" v zad­
njem obdobju so bile bolne, invalidne, 
slabotne, tiste, ki so .slabo izgledale", 
ki so imele sive lase ali zatečene noge, 
obsojene na smr) v plinski celici. Tabo­
riščna depandansa Uckermark (imeno­
vana Jugendlager) je rabila za pre­
hodno postajo na poti v plinsko celico. 
Tja, v smrekov gozd, kilometer daleč 
od taborišča, so pošiljali ženske, ki so 
jih odbrali in zapisali smrti.

Jetnice pa niso umirale samo zaradi 
nevzdržnih razmer v taborišču in po 
tako imenovanih selekcijah, umirale so 
tudi na moriščih. To ni bila anonimna, 
množična smrt: usmrčevali so indivi­
dualno obsojene jetnice. Veliko Polja­
kinj so ustrelili. Pod kroglami so pada­
le tudi Rusinje, obdolžene sabotaž v 
oboroževalni industriji, pa Francozinje 
in Angležinje, padalke, zaradi akcij na 
zalednem ozemlju nemške vojske v 
Franciji.

Poskusne zdravniške operacije v Ra­
vensbrucku so se začele konec meseca 
julija 1942, potem ko je dala taborišč­
na komanda poklicati tako imenovani 
Sondertransport (posebni transport), ki 
je prispel teta 1941 iz Lublina. Jetnice 
so nekaj ur čakale, da so jih pregle­
dali po seznamih, nato so jih poslali 
nazaj v blok. Posebno pozorno so si 
ogledali njihove noge. Naslednjega 
dne so se morale javiti na revirju (v 
taboriščni bolnišnici). Tedaj so izbrali 
prvih deset, drugim so veleli oditi. Na­
posled so jih od teh prvih desetih šest 
operirali.

Težko je reči, kaj je bilo odločilno 
pri izbiri kandidatk. Skupina štiriin- 
sedemdesetih Poljakinj, ki so bile v 
Ravensbrucku operirane v času od 1. 
avgusta 1942 do 16. avgusta 1943, je 
bila glede na splošno taboriščno sta­
nje dokaj homogena. Sedemdeset jih 
je bilo iz Lublina ali njegove okolice, 
druge štiri so bile iz Varšave. Šestin­
šestdeset jih je prišlo v Ravensbruck 
23. septembra 1941; od teh jih je dva­
inšestdeset prišlo iz zaporov v Lublinu, 
štiri pa iz jetnišnice Pavviak v Varšavi. 
Vse te skupaj so imenovali Sonder­
transport. Zadnjih osem je prišlo iz za­
porov v Lublinu in jetnišnice Pavviak 
31. maja 1942.

Te ženske, razmeroma še dokaj zdra­
ve, so bile kot nalašč za medicinske 
poskuse. Revirski zdravnici Herti Ober- 
hauser, ki je imela na skrbi pregled 
zdravstvenega stanja kandidatk, so na­
ročili, naj predvsem pregleda srce in 
izmeri telesno temperaturo. Ko je zdrav­
nica ocenila, da te in te jetnice niso 
dovolj zdrave, je telefonirala taborišč­
nemu zdravniku dr. Schildlauskemu, ta 
pa je na njihovo mesto poklical drugo.

Operirane jetnice so bile stare od 
18 do 45 let; prevladovale so mlajše 
(od 20 do 30 tet).

Atentat na Reinharda Heydricha, 
Obergruppenfuhrerja SS, šefa policije 
in rajhovskega protektorja za Češko in 
Moravsko — 27. maja 1942 — je v 
Ravensbrucku pospešil izvajanje pos­
kusov s sulfamidi. Heydrichu je močan 
izstrelek zmrcvaril trebušno votlino in 
prsni koš. Kljub takojšnji operaciji je 
ranjenec čez štirinajst ur umrl. Spričo 
tega atentata, kakor tudi zaradi hudih 
vojaških izgub na vzhodni (ronti in ne­
zadostnega števila kirurgov je vodstvo 
SS ukazalo podrejenim zdravnikom, 
naj hitro proučijo možnost zdravljenja 
plinske gangrene s sulfamidi, in to v 
razmerah, ki naj bodo čimbolj podob­
ne tistim na fronti. Vrh tega naj bi pro­
učili vnetje ran, do katerih prihaja v 
vojaški kirurgiji. Pri operacijah, na­
menjenih temu smotru, je treba pov­
zročiti vnetja, se pravi narediti poskuse 
s kužili, virusi: z oblastimi mikrobi, s 
plinsko gangreno, z malignimi tvori in 
tetanusom. Tako so te viruse dajali v 
rane ali jih vbrizgavali v mišice na 
nogi.

[Dalje v nastednji številki)
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Trnovski maraton
najvažnejša športna prireditev 

na Slovenskem
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PROFILI PROG

V Črnem vrhu nad Idrijca bo letos 
spet tradicionalni Trnovski maraton, 
tokrat že peti po vrsti. To je naj­
večja športna prireditev na Sloven­
skem, saj pritegne na tisoče sodetu- 
jcčih iz cele Slovenije in iz drugih 
predelov Jugoslavije, pa tudi iz 
zamejstva ter iz drugih držav.

Zamejski Slovenci smo s ta prire­
ditvijo povezani: leta 1977 so v Čr­
nem vrhu nad Idrijo predstavniki 
organizacijskega komiteja ter Slo­
venske športne zveze v Celovcu in 
Združenja slovenskih športnih dru­
štev v Italiji podpisali posebno .Li­
stino o sodelovanju" in s tem polo­
žili temelje iz leta v leto tesnejših 
stikov, ki so odražajo predvsem tu­
di v vsakokratnem sodelovanju slo­
venskih smučarjev iz Koroške in Ita­
lije pri Trnovskem maratonu. V 
tem smislu Slovenska športna zveza 
tudi letos vabi k sodelovanju svoje 
člane in prijatelje.

Trnovski maraton, ki ga prireja­
jo v spomin na slavno narodno­
osvobodilno borbo ter poteka po 
poteh, kjer so med vojno hodile in 
se borile enote IX. korpusa, bo le­
tos v nedeljo 11. februarja s pričet­
kom ob 9.30 uri. Start in cilj bosta 
pred hotelom .Bor" v Črnem vrhu 
nad Idrijo. Program obsega: mara­
ton — smučarski tek na 42 km, mali 
maraton — smučarski tek na 21 km,

smučarski tek SLO na 12 km in pio­
nirski smučarski tek na 10 km. Pri 
maratonu lahko sodelujejo smu­
čarji tekači obeh spolov, ki so ro­
jeni leta 1961 in prej; pri malem 
maratonu sodelujejo smučarji teka­
či, ki so rejeni leta 1964 in prej; pri 
smučarskem teku SLO sodelujejo 
pripadniki vojske, teritorialne 
obrambe in milice; pionirski smu­
čarski tek pa je namenjen učencem 
in učenkam osnovnih šol.

Ker je maraton brez dvoma 
zahtevna športna panoga, dajejo 
organizatorji udeležencem možnost, 
da po potrebi ne glede na prvotno 
prijavo lahko med tekom spreme­
nijo svojo odločitev, na primer iz 
maratona v mali maraton in obrat­
no. Sicer pa organizatorji udele­
žencem priporočajo, dat se prej 
pustijo zdravniško pregledati; po­
leg tega bo ob progah seveda tudi 
zdravstveno osebje, ki bo bdelo 
nad tekmovalci.

Vsak udeleženec bo pred štartom 
prejel štartno številko v trajno last 
ter poseben bilten V. Trnovskega 
maratona, po prihodu v cilj pa še 
spominsko značko; vsi udeleženci 
iz zamejstva ter družinske ekipe pa 
bodo poleg tega prejeli še poseb­
ne diplome za udeležbo na V. Tr­
novskem maratonu.

RADIO — TELEVtZIJA
JUGOSLAV) JA

H PETEK, 26. 1.: 9.00 TV v šo­
ti — 17.10 Poročila — 17.15
Zverinice iz Rezije — 18.55 

Mathis — 18.05 Slovenski rock — 18.55 Ob­
zornik — 18.45 Spoznavajmo naše morje — 
19.15 Risanka — 19.50 Dnevnik — 20.00 Za­
bavno glasbena oddaja — 21.00 Lee Har- 
wey Osvvaid — 21.45 Dnevnik — 20.00 525
— 22.20 Hanovrska glasbena parada.

SOBOTA, 27. 8.00 Poročila — 8.05 Sta­
re japonske pravljice — 8.20 Vrtec na 
obisku — 8 55 Tako so iiveii — 8.55 Ba­
bičin vnuček — 9.25 Mali svet — 9.55 Do­
kumentarna oddaja — Maja z Viharnega 
otoka — Trimska televizija — 625 — 11.55 
Garmisch: smuk za moške — 15.40 Poročila
— 15.45 Romeo in Julija — 17.00 Košarka 
Zadar : Jugoptastika — 18.55 Naš kraj — 
18.45 Humoristična oddaja — 19.15 Risanka
— 19.50 Dnevnik — 20.00 Marie Curie —
20.55 Žehtnik — 21.50 Dnevnik — 21.40 Pe­
karija.

NEDELJA, 28. 8.20 Poročila — 8.25 Za
nedeljsko dobro jutro — 8.55 Beograjske 
povesti — 9.55 Garmisch: slalom za moške
— 0.55 Ulica sezam — 11.55 Garmisch: sla­
lom za moške — 19.20 Cikcak — 19.50 Dnev­
nik — 20.60 Osma ofenziva — 21.05 V ša- 
bonu Yanomami — 21.55 Dnevnik — 21.50 
Melodije 78 — 22.05 športni prelged.

PONEDELJEK, 29. J.: 9 00 TV v šoli — 16.15 
Kmetijska oddaja — 17.15 Poročila — 17.20 
Naši trije — 17.40 Kaj vemo o . . . doku- 
metarni tilm — 18.05 Spekter — 18.25 šola 
smučanja — 18.55 Obzornik — 18.45 Mladi 
za mlade — 19.15 Risankd — 19.50 Dnev­
nik — 20.00 Carmen — 22.20 Dnevnik —
22.55 Kulturne diagonale.

TOREK, 50. 1.: 9.00 TV v šoli — 17.50 Po­
ročila — 17.55 Hrvaška folklora — 18.05 
Mali svet — 18.55 Obzornik — 18.45 Mosto­
vi — 19.20 Cikcak — 19.50 Dnevnik — 20.00

Mednarodna obzorja — 20.45 Pota Poljske 
— 22.00 Dnevnik — 22.15 Razvoj popularne 
glasbe. .

SREDA. !f. f.: 9 00 TV v šoli — 17.25 Po­
ročila — 17.50 Tako so živeli: Ariel — 17.55 
Londonska narodna galerija — 18.20 Ne 
prezrite — 18.55 Obzornik — 18.45 Glasba 
Jadrana: Šibenik — 19.15 Risanka — 19.50 
Dnevnik — 20.00 Film tedna: Ena poje, 
druga ne — 20.00 Dnevnik — 22.15 Evrop-

ČETRTEK, J. 2.: 9 00 TV v šoli — 15.55 
Smuk za moške — 16.55 Poročila — 17.00 
Stare japonske pravljice — 17.15 Živeti na 
deželi — 18.05 Kako načrtujemo mesto —
18.55 Obzornik — 18.45 Babičin vnuček — 
19.15 Risanka — 19.50 Dnevnik — 20.05 V 
živo.



Št. Jakob v Rožu
Sentjakobčane je izrtenadila ža^ 

iostna vest o nepričakovani smrti 
gospe Milade Muilerjeve, rojene 
Rupnik. Vsi smo se zaprepaščeno 
spraševati, kako je to mogoče, saj 
sta se rterazdružijiva zakonca iste­
ga usodnega dne še z tastnim av­
tomobilom petjala v mesto Betjak. 
Pred trgovino Samonig je nenado­
ma padla v nezavest — zadela jo 
je srčna kap; tudi hitri prevoz v 
bolnišnico ni več pomagal, da bi ji 
rešili življenje. Pokojnai je bila mar­
ljiva in skrbna žena ter mati. Bila 
je zelo gostoljubna in vedno je na­
šla prijazno besedo do sovašča­
nov. Zelo jo bo pogrešal mož, ki 
po 30-letnem službovanju kot uči­
telj in ravnatelj med nami, favno 
sedaj kot upokojenec ostane sam in 
ker je bil tako navezan na ženo, 
medtem ko sin iz službenih razlo­
gov živi na Štajerskem.

Velika množica ljudi od blizu in 
daleč na pogrebu je prepričljivo 
pričala o ugledu, ki ga je uživala 
pokojna med prebivalstvom. Naše 
iskreno sožalje.

ŠPORTNI VESTNIK
SMUČANJE:
AVSTRHC) POLAGOMA 
NAJDEJO K FORM)

Avstrijski smučarji oziroma avstrijske 
smučarke so se v zadnjih tekmovanjih ne- 
koiiko opomogii. Medtem ko pri ženskah 
v smuku še naprej dominira Annemarie 
Moser (zmagata je tudi v smuku v Mairin- 
genu-Hastiberg), so Avstrijke stavite izre­
den uspeh tudi v siaiomu. Manj presenet- 
ijiva je zmaga Regine Sacki, ki je svojo 
izvrstno formo potrdita ie v tekmovanju 
prej, boij presenettjivo je tretje mesto 
miade Marie Kurz Schiechter, ki še nikoii 
poprej ni osvojita kake točke za svetovni 
pokat. Avstrijsko zmago pa je komptetira- 
ta Annemarie Moser z zmago v kombina­
ciji. Zato je prejeta še dodatnih 25 točk, 
tako da sedaj vodi v svetovnem pokatu 
z tepo prednostjo na konkurentke Wenzei, 
Nadig in sedaj tudi Sacki.

Pri moških pa je bita pretekto soboto in 
nedetjo na vrst) Iradictonatna tekma za 
Hahnenkamm-kombinacijo v KitzbOhtu. Na 
programu sta bita v soboto smuk in nato 
še staiom v nedetjo. Po štabih uvrstitvah 
avstrijskih smukašev v prejšnjih tekmova­
njih in po statnih prepirah v moštvu, bo­
disi zaradi materiaia ati obtek, nihče ni 
pričakovat nobenih čudežnih storitev av­
strijskih smučarjev. Toda že v treningu so 
avstrijski fantje pokazati naraščajočo for­
mo in čeprav je v tekmovanju z Nemcom 
Fersttom zmagat te tujec, so Avstrijci do- 
segti svoj najbotjši rezuitat z uvrstitvami 
2 (Wirnsberger), 3 (Spiess), 6 (Grissman) 
in 7 (Stock). Giede kombinacije, ki je 
šteta tudi k svetovnemu pokatu, so se do­
bro uvrstiti še LUscher, VVenzet in pa Stei­
ner. Vse je z veiikimi pričakovanji čakaio 
na nedetjski statom. Potek je bit tudi iz­

redno pester in napet. Po prvem spustu je 
vodi! Christian Neureuther, toda nadatj- 
nji zaostanki so biti tako minimatni, da 
je bit še vsak izid možen. V drugem spu­
stu, pred 15.000 gtedatci je vse pričako- 
vato generatno ofenzivo vodečega v sve­
tovnem pokatu, Šveda ingemarja Sten­
marka. Prvi det je nekotiko zaspat, tako 
da je bit samo sedmi. Toda čeprav je v 
drugem spustu bit zdateč najbotjši, več 
kot za drugo mesto ni zadostovaio. Neu- 
reutherju je spet uspeta izredna vožnja 
in tako si je 29-tetni Nemec iz Garmischa 
osvojit že drugo zmago v tetošnjih stato- 
mih. Za jijim in Stenmarkom so se uvrstiti 
Phit Mahre, Paut Frommeit in najbotjši Av­
strijec, Ktaus Heidegger. Steiner se je 
uvrstit na enajsto mesto in si s tem osvo­
jit tudi iegendarno Hahnenkamm-kombina­
cijo. Drugi je tu postat VVenzet, tretji pa 
Luscher.

V svetovnem pokatu vodi sicer še Sten­
mark, toda k Luscherju se je pridružit že 
žeto nevaren konkurent in sicer Andreas 
Wenzet. Nadatjnja tekmovanja pri moških 
bodo še žeto dramatična, kajti v skup­
nem seštevku je še vse odprto.

NOGOMET
Sicer ni običajno, da v tem ietnem času 

poročamo o nogometu. Toda ne boste ver­
jeti, v Nemčiji, Angtiji in na Nizozemskem 
se je ktjub stabim vremenskim pogojem 
že pričeto prvenstvo. To pa nas ne zantma 
totiko, kot pa žrebanje četrtfinatnih tekem 
za tekmovanja v evropskih cup-ih. Edini 
avstrijski zastopnik, Austria z Dunaja je 
dobita težkega toda ne nepremagtitvega 
nasprotnika — Dynamo Dresden, če bo 
moštvo do tega časa v potni formi, se 
tahko zgodi, da bo Avstrija imela v tem 
tekmovanju tudi še potfinatista.

Dekteta, starši - odtočiti se bo treba!
Starši, Vas skrbi bodočnost Vaših hčera? Teh skrbi se prav lahko rešite! 

Svojo hčerko, ki je končala 8 let obvezne šole vpišite v

3-letno Strokovno šolo za Jenske pokiice ali v
t-letno gospodinjsko šolo v St. Jakobu v Rožu ali v
kmetijsko strokovno gospodinjsko šolo v St. Rupertu pri Velikovcu.

To sta edini srednji šoli za žensko mladino v deželi, v katerih je pouk 
dvojezičen.

Prav ta dvojezičnost je, poleg temeljite strokovne izobrazbe, v sedanji 
situaciji najboljša garancija, da je Vaša odločitev vsekakor pravilna, saj 
boljših možnosti trenutno ni.

Ne zamudite te priložnosti in pišite po informacije na vodstvo obeh šol, 
dokler je še kaj prostorov za prihodnje šolsko leto prostih.

Strokovno šola za ženske poklice šolskih sester

OBJAVA

St. Peter 25
9184 St. Jakob v Rožu

Na dvojezični strokovni šoli za ženske poklice v St. Jakobu v Rožu je
vpisovanje v

1. razred 3-letne strokovne šole za ženske poklice in v 
1-letno gospodinjsko šolo

Pogoji za sprejem:
najkasneje do konca februarja 1979.

Uspešno opravljena 8. šolska stopnja in vsaj delno znanje slovenščine 
oziroma narečja.

Prijavi za sprejem je treba priložiti spričevalo 1. semestra, rojstni list in 
domovnico.

Učenke, ki stanujejo v internatu, dobijo ob danih pogojih državno 
podporo.

Prijave so možne osebno v šolski pisarni, po telefonu štev. (0 42 53) 343 
ali pa pismeno na zgornji naslov.

Vodstvo šo/e

HOKEJ NA LEDU
Avstrijsko hokejsko prvenstvo se vedno 

bolj bliža play-ott tekmovanju. Tam se bo­
do prvi štirje klubi borili za prvenstveno 
krono, zadnji štirje pa za obstoj v naj­
višji avstrijski hokejski ligi. Lahko reče­
mo, da so finalisti po sobotnem kolu ie 
določeni, kajti edini vprašaj, ali bo četrti 
finalist dunajski WEV ali pa VSV se je re­
šil istočasno od samega. Medtem ko je 
WEV v Celovcu premagal KAC, je VSV re­
miziral v Feldkirchu 6:4. !EV je premagal 
Kapfenberg, tako da še naprej vodi KAC 
s 34 točkami. Isto število ima IEV, eno 
točko manj pa Kapfenberg, z eno igro 
manj. iz lige pa bo sigurno izpadel Salz­
burg.

SKAKANJE
tzvrstno so se uvetjaviti Zahomčani na 

tekmovanju v Betjaku. Pri šotarjih t in pri 
šotarjih !t so zasedti prvo mesto. Enkrat 
je bit prvi Mihi, drugič pa Robert Kaiser. 
Vrhu tega je še Franci Wiege!e zasedet 
tretje mesto in dopotni! zmago zahom- 
ških ortov.

REZULTAT) POSAMEZNtH SKUP)N 
SANKAŠKE TEKME SPD „OB)R"

t. šotarj) (6—12 let), 1. Marjan Smrtnik 
(Korte), 2. Mirko Cudrman (Obirsko), 3. 
Johannes Olip (Lobnik).

tt. Mladinci (13—15 let), 1. Stanko Hader- 
lap (Obirsko), 2. Franc Jože) Smrtnik (Kor­
te), 3. Zdravko Smrtnik (Korte).

iii. Dekiota in žene (16—34 let), 1 inge 
Karničar (Obirsko), 2. Regina Smrtnik 
(Obirsko), 3. Anna Kuneth (Rebrca).

)V. Ženo (od 35 let naprej), 1. Beti Karni­
čar (Obirsko), 2. Frida Lesnik (Lepena), 3. 
Lizi Brumnik (Obirsko).

V. Fantje in moški (16—34 iet), 1. in naj­
botjši dneva Milan Hribar (Obirsko), 2. 
Justin Polanšek (Obirsko), 3. Pepi Karni­
čar (Obirsko).

Vi. Moški (od 35 let naprej), 1. Feliks Ha- 
derlap (Obirsko), 2. Lenart Užnik (Sele- 
Kot), 3. Rudi Knez (Lobnik).

Vsemogočni Oče je v svoji božji previdnosti odtočit, da je danes odšet 
k Njemu po zastuženo ptačilo moj tjubi mož, naš dobri oče, stari oče, 
tast, brat, svak in stric, gospod

dr. Joško Tischier
dvorni svetnik in ravnateij v pokoju, 

doigoietni predsednik ter častni predsednik 
NARODNEGA SVETA KOROŠKtH SLOVENCEV, 

odiikovan z redom Jugosiovanske zvezde z ziatim vencem.

Preminut je v 77. tetu starosti. Dragega pokojnika bomo spremiti k 
večnemu počitku v ponedetjek, dne 29. januarja 1979, ob 15. uri, pri 
farni cerkvi vZretcu.
Pokojnik teži v dvorani „Stomškovega doma" v Cetovcu, lO.-Oktober- 
StraBe 25/t, v soboto, dne 27. januarja 1979, od 10. do 18. ure ter v. 
nedetjo, dne 28. januarja 1979, od 8. do 18. ure na mrtvaškem odru.
Cetovec, Dunaj, Tinje, dne 23. januarja 1979.

Ana, žena
Janko, Marjeta, Joško, Anica, otroci 

z družinami
Ana in Lenka, sestri 

v imenu ostaiih sorodnikov.

Po žetji pokojnika prosimo, da namesto vencev ali cvetja darujete ustrezen znesek 
za .Združenje staršev" na Zvezni gimnaziji zen Stovence v Celovcu, konto 2768 pri 
Posojitnici v Cetovcu ati za Dom duhovnih vaj v Tinjah, konto 3325 pri Zvezi sloven­

skih zadrug v Celovcu.

(Važni termini za občinske voiitve 25. 3. 1979)

Voiiini imeniki so prvi dan na vpogied 
(na vpogied so 10 dni do 30. 1. 1979) 21.1.1979
Končni termin za viožitev voiiinih prediogov 
občinski voiiini obiasti 2.3.1979
Končni termin za imenovanje voiiinih prič 15. 3.1979
Voiitve 25. 3.1979

Aktivno in pasivno voiiino pravico za občinske voiitve 1979 imajo 
vse osebe, ki so na dan 1. januarja 1979 dopoinite 19. teto.

SLEHERNtK
# v nedetjo 28. januarja ob 

14. uri v farni dvorani v 
Šenfiiju
Prireditelj: Katoiiška pro- 
svefa v šenfiiju

# v nedeijo 28. januarja ob 
19.30 uri v farni dvorani v 
Šenfjakobu v Rožu 
Priredifeii: SPD ..Rož" v 
Šenfjakobu v Rožu

PrrsrČMo

Enofna iisfa (EL) Dobria vas 
vabi na

VODLN) SESTANEK 
ki bo v nedeijo 28. januarja 
1979 dopoidan ob 9.30 uri v 
Kuilurnem domu v Dobrii vasi. 
tzvoiiii bomo kandidate in 
sprejeti voiiini program EL za 
občinske votilve marca 1979

Siovensko prosvetno društvo 
„Srce" v Dobrii vasi vabi svo­
je čiane na

REDN) OBČN) ZBOR 
v nedeijo 28. januarja ob 
14.30 uri v kuiturnem domu v 
Dobrii vasi. Pred in po obč­
nem zboru bo zapet mešani 
pevski zbor SPD „Srce".

V a b i i o 
na

SANKARSKE TEKME 
ZA OBČANE OBČiNE 

GLOBASNiCA
v nedeijo 28. januarja 1979 
v Podjuni. Start ob 10. uri. 
Prijave in izdaja štartnih šte- 
viik od 9. do 10. ure. Pričaku­
jejo Vas iepi pokati.
Prosimo za števiino udeiežbo.

Pnrer/r/f/;

SLOVENSKA ŠPORTNA ZVEZA VAB) NA

5. Trnovski maraton
ki bo v nedeijo 11. februarja s pričetkom ob 9.30 uri v Črnem 
vrhu nad tdrijo.
Prijave pošijite na nastov: Siovenska športna zveza, 9020 Ceio- 
vec, Spitatgasse 12/))!.

*
Fiimsko predavanje o Trnovskem maratonu bo v torek 30. fe­
bruarja 1979 v dijaškem domu SŠD, Tarviser Strahe 16

SLOVENSKE ODDAJE 
B A D ) A CELOVEC

PETEK. 26. 1.: 14.10 Celovški radijski
dnevnik — Domača imena ... — Veselo 
naokrog.

SOBOTA. 27. 1.: 9.45 Od pesmi do pesmi 
— od srca do srca.

NEDELJA, 2S. 1.: 7.05 Duhovni nagovor — 
Naj pesmica naša darilo vam bo.

PONEDEL7EK. 29. 1.: 14.10 Celovški radij­
ski dnevnik — Nekoroški zbori.

TOREK. SO. 1.: 9.30 Pisani svet — 14.10 
Celovški radijski dnevnik — šport — Zani­
malo vas bo (i. Virnik: 750-ietnica mesta 
Kamnik).

SREDA, S1. 1.: 14 10 Celovški radijski 
dnevnik — Komorna glasba — Kulturni 
pregled.

ČETRTEK, 1. 2.: 14.10 Celovški radijski 
dnevnik — „Kdo je za koga?"

Kalotiško prosvetno društvo 
Šmihet vabi na

REDN) OBČN) ZBOR
v soboto 27. januarja ob 
19.30 uri v farnem domu v 
Šmiheiu. Poje in igra ansam- 
bei Hanzija Artača.

PUSTNA VESEUCA
Prireditelj: SPD ,Jepa-Baško je­

zero" v Ločah 
Kraj: Pušnik v Ločah 
Čas: sobota, 10. 2. 1979, 

ob 20. uri
Igrajo .FANTJE IZ SENTPETRA"

Siovensko prosvetno društvo 
.Zarja" v Železni Kapii vabi 
na

10. SANKAŠKO TEKMO 
v smuku

v nedeijo 4. februarja 1979 
s pričetkom oziroma štartom 
ob 12. uri pri Možganu v 
Koprivni.
Deiitev štartnih števiik je sa­
mo od 11. do 11.45 ure na 
šlarfu. Dan poprej v sobolo 
3. februarja je možnost tre­
ninga.
Tekmovaici in pubiika

prisrčno

DOM V TINJAH
e V ponedeljek 29. januarja ob 

19. uri
FORUM PRAVNiH VPRAŠANJ
..Sosedovo pravo" 
Predavateij: dr. P. Apovnik 

# v četrtek 1. februarja od 9. 
do 17. ure
STROKOVNI TEČAJ ZA 
KMETE
..Pravilna in uspešna reja go­
vedi", „Upad zmogljivosti, 
obolenja in pogin govedi za­
radi črvov; preprečevanje in 
zdravljenje"
Predavatelja: dipl. inž. Gold 
in dr. Harald Barsch

Izdajatelj, založnik in lastnik: Zveza sio- 
vensklh organizacij na Koroškem; glavnL 
urednik: Rado Janežič; odgovorni urednik: 
Andrej Kokot; uredništvo in uprava: 9021 
Klagenturt - Celovec, Gasometergasse 10, 
tel. 32 5 50 — Tiska: Založniška in tiskarsko 
družbo z o. j. Drava, Celovec — Borovlje.

SOZD TtMA Maribor - DO Oskrbni center

TOZD ,,PLAN)KA"
Stovenska Bistrica
Smo temeljna organizacija, trgovina no veliko in malo, ki pokri­
va področje občine Slovenska Bistrica.
Vključujemo se v asociacijo SOZD UMA Maribor, ki združuje 
proizvodnjo in trgovino v regiji Maribor.
V naših 40 trgovinah na področju občine Slovenska Bistrica nu­
dimo potrošniku široko izbira prehrambenega, tehničnega ter 
ostalega biaga.


